Ubekwe isandla sam netywina le Koloni

yase Cape of Good Hope, ngomhla we 25
January. 1892.
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in South Africa. Why? Because, If the white
man give a native a chance for higher
education, he (the native, will equal, if not
excel, the white man.

I am perfectly sure that in this town
there are native boys who are able to
become clerks, book-keepers, &c., &c., but
being boys if colour, they ate reckoned
nothing, and have to work like ordinary|
labourers. If the writer does not agree with
Mr. Sauer, I say I agree with him in raying

IMBIZO NGE GUNYA.

Kwi Nkundla ya Matyala yo Ma- ntyi
Opyintloko wela Pesheya kwe Nciba, u
MaJOR HENRY GEORGE ELLIOTT,
C.M.G., Intloko yo Mantyi e Transkei,
uyazisa oko  kuba

KUBENI U EMILY MNYANDA
(elokuzalwa yuyingu SOFUTE)

Wwase Zolo, kwisithili sase Ngqama-

kwe, e Transkei, ngomhla we 4 ka

March, 1492, wenza isicelo kule

Nkundla esigunyaza u EMILY

MNYANDA lowo ukuba abize umyeni

wake u WILLIAM MNYANDA, onga-

ziwayo apo akona kaloku nje, uku-
bonisa ukuba kwalantonina ukuba
kungaqaulwa umtshato, kuqaulwe
amaqghina ambopelele kulo myeni
wake, pezu komhlaba wokuba umla-
hle ngekwele norexezo.

Ke le Nkundla ekubeni iwamkele
umtandazo ka EMILY MNYANDA
ngengqiqo, nokuba ite yanikela oko
ngemfanelo, ibiza u WILLIAM
MNYANDA lowo ukuba aze abonakale
pambi kwale Nkundla e GCUWA,
ngolwesi TATU, ngomhla we 6 ku
APRIL, 1892, ngentsimbi yeshumi
kusasa, azokwandlala ngokucacileyo
izizatu zake zokuba angaqaulwa
amaqghina amqginingele ku EMILY
MNYANDA ngetuba lokumlahla nga-
pandle kwesizatu norexezo.

Oku kwenziwe kwanikelwa ngommi-
selo kwi Nkundla yo Mantyi oyi
Ntloko, e Transkei.

C.J. WARNER,
Unobhala Omkulu.
Emtata, 11 March, 1892.

IMIBIKO.

SIMANGA—Ngomhla we 20 March,

1892, Engotini, Whittlesea, kubhu-
bhe u Mr. GEDEON BEKILE MSIMANGA.
Ubudala 70 iminyaka. Izihlobo mazincede
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Auggqgitwa yeza ukuhlambu- lula

Ibhula Ezigusheni,

Yitshoni kwi  Venkile
enimele zona ziniyalezele
ko

BAKER, KING

AND COMPANY,

EAST LONDON.,

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.

Luka MARCH.

ISITIYA SEMIFUNO.
Tyala lkapetshu ne Cauliflower.
HLWAYELA Itswele, Turnip, Cauliflower, Ikapetshu,
Brussels Sprouts, Leek, Broccoli, Parsnip, Spinach,
Lettuce, Beet, Imigushe, Imbotyi zama French, Savoy,
Endive, Imifu- no, Parseley, Parsnip, Radish, Shallot,
Salsify, Scorzonera, njalo-njalo.
Xa izulu lilungile, tyala i STRAW-
BERRIES.

ISITIYA SENTYATYAMBO.

TYALA i Narcissus, Snowdrops, Hyacinths, Ir is,
Ranunculus, Jonquils, Daffodils, Tulips, Anemones,
eziva kuti zibe nokutwala-intya- tyambo e Busika nase
kutwaseni kwe Ntla- kohlaza.

HLWAYELA i Pansy, Carnation. Dianthus, Auricula,
Stock, Polyanthus, Verbena, Primrose, Snapdragon,
Gladiolus, Godetia, Daisy, Sweet_Peas, njalo-njalo.

EFAM.

HLWAYELA i Cocksfoot, Rye, Ihabile yase Hungary,
Schrader’s Brome, nezinye intlobo zezingca. I Turnips
zase Sweden nezinye intlobo. Itswele, Ikapetshu.
Imbewu ye Rape, Kohl Rabi. Sugar Beet, Imigushe,
Chicory, Mangel, njalo-njalo.

Olu Luhlu lulungele ikakulu amacala anga se
Mpumalanga apo lunokuhluma kona kaku- hle. Saye
sitemba ukuba nakwezinye indawo zoti zilingwe
ukukangela impumelelo yazo.

W. & C. GOWIE.

GRAHAMSTOWN.

AKA

GAUNT

AMAFUTA EZILONDA,

(OINTMENT.)

Farmerfield, near Salem, 3rd

December, 1891.

MR. J NO. GAUNT,

Kingwilliamstown.
DEAR SIR,—Ndiyalincoma kakulu Iyeza lako Lezilonda,
njalo-njalo, onditumele lona; ndnye ndiya kukubhengeza
oko ngangoko ndinako.

Ndilisebenzise kupela intsuku ezimbini nobusuku
bazo. Ekumangalisweni kwam okukulu kubehle kwako

zamkele lombiko. 274
Healdtown Teachers’ Association.
THE ANNUAL MEETING of the Heald- town

Teachers’ Association will be
held nt Healdtown on TUESDAY, APRIL 12, 1892.

P. S JEFFREY, Umtengisi

Wento Yonke,
NOTENGA KONKE OKUTENGISWAYO,

E-KAMASTONE.

NOLANGAZELELO lokunga angazisa

U abemi be Hewu lonke—be Kamastone
ne Oxkaaal ukuba uchopele ukutenga uboya
begusha uboya bebhokwe. Izikumba nga-
manani apezulu arolwayo napina.

Ofani ngofani bempahla bahleli beko nga-
maxabiso angekalazelwayo nangubani.
Wapulelwa kakulu oze kutenga epete imali.

Lomzi ubalulekile ngokutengisa, kwinto
eninzi etengiswayo ITYALI EZINTLE.
IBHULUKWE ZEKODI eziblala kakuhle,
zingqingqwa, akuko zinokuziggita. I1ZI
HLANGU EZILUSHICA. KWI SWIKILA
NE KOFU, njalo njalo, utengisa ezona.
ICUBA LEBHULU ELILUNGILEYO.
IKELEKO ye Gd. iyadi ayichukunyiswa
nto.

Abanento yokutenga neyokutengisa baya-
kuba basebenzisa ubulumko ukuke beze apa
ngapambi kokuba baye kwezinye indawo
nemaii yabo kwanoboya babo.

P.S. JEFFREY,
E-KAMASTONE.

BONISANTI!

NDICELA AMEHLO nge hashe lam.
YINKABI EGWANGQA eyiponi,
yinkuma ngetata lasekunene. Linopawu
endlebeni yase kunene, emva kwendlebe
line skei; inqina langas mva lasekunene
limhlope. Olandisayo wovuzwa maxa ete
watumela ku REV. D. D. YOUNG

impawu zobu “ nchono” kobesifa.
Mafuta alungiloyo, nakupilisa
ezilondeni, njalo njalo, endaka

Ngawona
kungummangaliso
ndawubona.

Nceda unditumele kwakona enye ibhoki- sana,
ndiyifunela omnye umntu okwa nezi- londa, nakuba zona
zahlukile kwezowoku- gala. Owokuqala yena ngohlobo
ezazimba- mle ngalo ndandingatsho ukuba angabuye
apile. Ubekade ceebenzisa Amayeza aba mhlope nawa
Bantsundu ; onke lomayeza akanceda Into. Nditi,
ngapandle kwama- tandabuzo, iyeza lako lamnceda.

Manditshonele apo, owako otozamileyo u STEPHEN
S. MDLIVA.

Ixabiso Ngeposi 1/2.

KUBHALELWA KU

J. GAUNT & CO

CHEMIST,
KING WILLIAMS TOWN.

ISAZISO NGO GQIRA.

DR. WALKER, ekubeni ebuye wala-
U telwa ukuba yi District Surgeon yase
Keiskama Hoek, bonke abamfunayo bano-
kumfumana imihla yonke emzini wake e
Keiskama Hoek, obufudula urgoka Dr.
CLIFTON, kufupi no Lower Drift.

QONDANT!

Umnini-pepa unamapepa ane ALMANAK
ye “MVO" yo 1892 ambalwa, angafunyanwa-
ngaba- lifunayo, ukuba batumele kamsi- nya
IXABISO LE 6d. ku Editor "Imvo,”
Kingwilliamstown.

T. CALDERWOOD,
UMTETELI- MATYALA
Unmlungiseleli-Mihlaba, njalo-njalo.

E QONCE.

fandes|
anaes|

MPAHLA

ZOMNYAKA.

IFANDESI

LIKO

NGOKU.

W. 0. CARTER & CO.

KING WILLIAMSTOWN.

ISAZISO SIKA

TIKOLOSHE.

NGXATSHOKE MZI ONTSUNDU!

TIKOLOSHE uya wubulela
Umzi Ontsundu ngokumxuma
kwawo. Uyawazisa okokuba akase-
nanto nalamzi ka NGOMTI use
Bhulorweni. Umf’omkulu yena
selemise Ivenkile yake e Koneni,
malunga ne Tyalike yama Wesile
pambi kwe Ntango ze Fandesi, apo
ke afukatne kona NEZISULU ZAKE,
njalo-njalo. Impahla ekona inxenye
yayo yiyo le :
AMAKHUBA, ngamanani alula,
ONOXESHA BESALI, babodwa,
AMAXAMBA ESWEKILE ne KO-
FU, ngenani elilula.
UMGUBO, nento yonke.

INTO YONKE ETYIWAYO uhleli
enayo. zizisulu.

IBHULUKWE, IBHATYT, njalo-
njalo, Zonoxesha. ziyalala.

IHEMPE, IMINQWAZI.

ISALIL IMIKALA.

Yizani kuzibone-
la ngokwenu,

ISEYILE, IDYOKWE,
IMIQOKOZO, I WATER-
FATYL ITYEYA no PLA-
NGA.

AKUKONTO INGEKOYO.
A. J. Cross & Co.
E QONCE.
Amayeza ka Cook Abantsundu.

MZI outsundu ucelelwa ukuba ukange- lise

Iyeza Lssisu Nokuzaxaza.
1/6 ibotile.
>
Aka
OOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
Ezika
Ipils.

lamayeza abalulekileyo.
Elika
@OK
Elika
Iycza Lukokohlela
(Lingamafuta).
1/6 ibotile.
9d. ibotile
Elika
COOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
CO K
1/ ngebokisana-
Eka
@OK Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.
Oka
OK Umciza Westepu Saba-

twana.
6d. ngebotile.
Oka
COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana
Oka

COOK Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondise ukuba igatna nga

E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake.

IZAZISO KWA BANTSUNDU.

ZEKOMKULU I.ASE KAPA.

ZISHICILELWA
NGE GUNYA.
INTSHUMAYELO

NGU MHLEKAZI U SIR HENRY
BROUGHAM LOCH.

Owe Ntshinga ye Knight Grand Cross, yo- didi
olubaluleke kanene lo St M- chael no St. George,
Owamatshawe adume kunene e Bath, u Ruluneli no
Mpati Oyintloko we Koloni yo Mntan’ Omhle yase
Cape of Good Hope, e South Africa, namazwana
nezibhaxa zayo, no Sandla so Mntan” Ombhle, njalo-
njalo.

Isaziso sika Rulument, No 99 of 1892,

Kwi Ofisi ye Nkulu-Mbuso, Capetown,
Cape of Good Hope, 3rd February. 1892.

MHLEKAZI Iruluneli, ecebisene ne
Bhunga elingu Rulumeni, unga anga-
zisa ukuba ukususela kumhla we 8 ka Feb-
ruary, 1892, ixesha lokuvula noku‘\}alﬂg) a
nelokuya ngomcimbi, ku otlelge‘.i Ofi
Zakomkulu kuyo yonk&%g’ ) u

loni liyakuba
lelo limiselweyo ngokutshar elikwi Meridian
S S

ye 22 1/2 deg. of East Log’g&ﬁidg Kumiselwe
NGOKWESIQENDU se 5 somteto No. 16 we 1891, ukuba clona xesHakiyo kusetyenziswa lona 1, -
ekutiwa Ngumteto Waba- kweta ongokutshila Etrnﬁellwe k uzebzonlie 1b0f1's11(2$:01];1g0 S
nemiyeyezelo ye Nto- njane, 1891,” kutiwa lomteto 1;962 oimbngo Stk leZl lu eIrue_lryt,)A
uxeliweyo uyakuqutywa kwiziqingata ze Koloni ngo- 7 » o hu ]? ngemlr;(l 8438 fe'agok nts]l(ml !
mhla cyakuti i Ruluneli ngentshumayelo kwi Gazette, _amz]x(xesla yzo;onl_e ! 1151 4 gzkuu
iyixele ize iyimise. Ngokoke, apa ndiyashumayeza, z1ya wgata 1xesha elimiselweyo. huko
ndixela  ndisazisa ukuba lomteto  sewuxeliwe ngzﬂqulselelo ezenziweyo zokugcmfi 1xe§ha
uyakuhanjiswa kwindawo ezininzi zale Koloni ezi zidweli elilungileyo kwi Ofisi Zocingo ngemiqondiso

swe kulemigca ilandelayo, kususela, nase mva kwemihla (C)ygi kumana isenziwa ivela kwi Royal
excliweyo apa. servatory.

"

C.J. RHODES.

INTSHUMAYELO

NGU MHLEKAZI U SIR. HENRY
BROUGHAM LOCH.

TIXO SINDISA INKOSAZANA!

Owe Ntshinga ye Knight Grand Cross yo- didi
olubaluleke kunene lo St. Michael no St. George,
Owamatshawe adume kunene e Bath, i Ruluneli no
Mpati oyi Ntloko we Koloni yo Mntan’Ombhle yase
Cape of Good Hope e South Africa, na- mazwana
nezibhanxa zayo, no Sandla so Mntan” Omhle, njalo-
njalo.

GEGUNY A nangamandla endiwaniki. weyo ndiya
shumayela apa ndisazisa
ukuba Umteto No 38 we 1891, ekutiwa ngu “ Mteto
Ohlaziya ongokuzingela we 1891,” ukususela ku Ist
February, 1892, uyakuha- njiswa kwiziqingata ezininzi
ze Mimandla Yapesheya kwe Nciba.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!
Ubekwe isandla sam netywina le Koloni yase Cape of
Good Hope, ngomhla we 8th February, 1892.
HENRY B. LOCIL
Iruluneli.
Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e Bhungeni.
P. H, FAURE.

INTSHUMAYELO

NGU MHLEKAZI U SIR HENRY
BROUGHAM LOCH,

Owe Ntshinga yo Knight Grand Cross, yo- didi
olubaluleke kunene lo St Michael no St George,
Owamatshawe ndume kunene e Bath, i Ruluneli no
Mpati Oyintloko we Koloni yo Mntan’Ombhle yase
Cape of Good Hope, ¢ South Africa, namazwana
nezibhaxa zayo, ne Sandia so Mntan’Omhle. njalo-
njalo.

ISAZISO.—No. 972, 1891.

Kwi Office Yompatiswa Mihlaba ya komkulu, ye Cape of
Good Hope, 27 November, 1891.
KUBENI u Rulumeni egqibe ukumisa
E ixesha malunga nemihlaba ebe icande-
Iwe abantsundu kwelaba Tembu, esezantsi
komda ekutiwa ngowabamhlope lokuba ba
yihlaule imali yolocando-mihlaba ejonge
ekukupeni iziginiselo zayo—kuyaziswa ke
kubo Lonke abalunge nalomihlaba ukuba
abatanga barole £13 0 emnye pambi ko

suku Iuka JUNE 30, 1892, boyakuyihlu-
twa lomihlaba inikwe aboyifuna.

H. H. MCNAUGHTON,
Umncedisi Mantyi-

JENGOKUBA  kufuneka ukuba

Seshumi Elinanye se Sihumaye-
lo ' o 154 sika 8th October, 1885, esimisa imiteto
engentengiso yo Tywala kwi Zitili Zabantsundu,
siguqulwe, kwamiswa enye indawo Kengoko,
ngegunya nangamandla endiwanikiweyo, ndiya sihlaziya
esi Sige- ndu Seshuini Elinanye sesi Sishumayelo
sikankanywe ngentla, ndaye kanjaqo ndi- sizisa ukuba
lomteto ulandelayo uyakuba sendaweni yeso Siqendu
Seshumi Elinanye, onguwo lo :

Isige- ndu

“ 11. Isiselo esibizwa ngegama lokuba Butywala ba

Maxhcsa siya kubalelwa kwi ziseio ezinxilisayo

LU luluhlu Iwencwadi Zabantsundu, ngamaxesha onke.”
O abangaziwayo abaninizo, olukwi Post

March 15, 1892 : — TIXO SIKELELA INKOSAZANA!

Office yase Qonce ngo Ubekwe isandla sam netywina le Koloni ynso Cape of
Boco, Peter Futshane, Mrs M Good Hope, ngomhla wo 8th February, 1892.
Fufu, N Gawe, Miss N M HENRY B. LOCH
Jola, J Kenbenka, August I' | 1.’
Manin, Shad B (2) Mgela, S B ) A ru uueli. A
Lynx, Miss S Meitshane, Mrs Ngomjalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e Bhungeni.
Manke, Mary Ann Maneli, Miss M (2) P. H. FAURE.

Madotyeni, Shalot Mtyoki, Miss Kenis

Malie, David Mma, Liswana

Mdushane, Smith Mdamyane

Mash, Miss E Mfaku, Goki

Matyante, Z Ngqabe, K . .

Ngani, Lamani Ndlebe, Mrs J GEGUNYA nangamandlfi Cn'leal’llkl—

Nogwanga, Z Nohe, Rev S weyo ndiyahlokomisa ndisazisa ukuba

Paul, Mies Tause Pambo ukususela kumhla we 1st February, 1892,

Pita. Mkululi Rwegana izigendu zo Mteto No 33 wo 1891, ekutiwa

Selwie, J Salum, Miss S ngu “ Mteto Wokuncipisa Ubusela bo Mpa-

Nongwana, Booy Tshaba, L hla ne Zikumba, we 1891,” uya kuhanjiswa

Vena, Yekani Wiitbooy. G kwi zigingata ezininzi so Mandla welase
J.P.LDWARDS, Post | °*

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!

Ubekwe isandla sam netywina le Koloni
yase Cape of Good Hope, ngomhla we 8th
February, 1892.

ISTHLOMELO.
1 Kumandla wa pesheya kwe Nciba.”
2 Kumandla welase Mbo.

HENRY B. LOCH,

Master.

IMPAHLA EBHADULAYO-

EMPAHLA ingezantsi ifunyenwe ibha-
dula ku Mandla wase Mtata iya kute-
ngiswa ngomhla we 16 ku APRIL, 1892,
ukuba ayitanga ikululwe ngapambi kuko :
Inkatyana yehashe elubhelu, ayinazimpa-

wu, iminyaka 3 ubudala. Itokazi lehashe .. . Irulune.h.
elibomvy, iminyaka 4 ubudala, linequbu Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e Bhungeni.
P. H. FAURE.

entle kopupu lomlenze wasekunene. Itoka-
zi lehashe elibomvu, ingina lasekunene
limhlope, iminyaka 3 ubudala. Itokazi
lehashe elimfusakazi, iminyaka 4 ubudala.
Inkabi yehashe elomvu, inamabala am-
hlope emhlana kufupi negxalaba lasekunene,
linempawu zokudiiwa ngumqobosho kumko-
no wokohlo, umsila unqunyulwe mfupi, lida-
la. Iponi ebomvu, inomtshiso C.B. enta-
nyeni ngasekunene, linomgca omhlope
esiswini, ibala elimhlope ngasekunene, ibala
elimhlope kumlenze wokohlo. iminyaka 5
ubudala. Inkabi yehashe emfusa, inesilo

nda emhlana, iminyaka 6 ubudala. Imeri-
kazi egwangqakazi, ibambe ukuba sibhene-
kazi, inempawu zokudliwa ngumqobosho,
litiwe cipu kwindlebe yokohlo ngemva, li-
dala. Imerikazi efosikazi, ine skewu kwi-
ndlebe yokohlo ngemva, iyimfama kwiliso
lokohlo, selilidala. Imerikazi egwangqaka-
zi, icandiwe kwindlebe yasekunene, amanqi-
na asemva amhlope omabini, nengina lase
kunene langapambili limhlope. Inkunzi
yehashe egwangqa, inekolo. Imazi yegusha,
indlebe zombini zinqunyulwe. Inkabi
yenkomo ewaba, inqunyulwe amanqi di,
ayirawulwanga.

Ngentengiso-Mhlaba e Herschel.
ISAZISO.—No. 147, 1891.

Kwi Office yono Canda,
Capetown, 19 October, 1891.

KUBENI u Mr. C. W. P. Cloete ense

isicelo ngokommiselo wesigendu 14 so
Mteto No 15 ka 1887 ngomblatyana wakom-
kulu onxulumene nowake okumandla wase
Herschel: nakanjalo lomhlaba unokutengi
swa ngokwezimiselo zalomteto ungentla :
ngokoke ngokulungelelene nese 15 isigendu
salomteto, kuyaziswa ukuba londawo u
Rulumente uyakuyikaugela ngolwesi-Tatu,
20 JUNE, 1892 : bonke ke abantu aba-
nento yokwenza nalomhlaba bangabhalela
kule office pambi komhla lowo, ezoti ezo
ncwadi zikangelwe ukulunga nokungalungi
nesicelo eso.

L. MARQUARD,
TTnacanda Omlnln
C.J. SWEENEY, Ukucandwa Kwalomhlaba.

Umantyi Obambileyo Emtata.
Kwi Ofisi ye Mantyi,

Umtata, March 10, 1892.

Ububanzi yi 200 mogolo, ngezantsi yifama eyi
“Balloch,” ngasentla ngowakomkulu; ukumandla wase
Herschel.

AMAYEZA

ADUME KUNENE,
KA

JESSE SHAW (U-Nogqala),
E-BHOFOLO.

Enziwa ngemiti ekula apa South Africa kupela.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo,
ngenxa yoku ngginelana kwawo nezo zifo
enzelwa zona ; ngenxa yoku kauleza uku nceda
oku ngawenzakalisi umzimba; ngenxa yobu-
pantsi bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka ekwe-

i i : okungahi nasikwa
&Wﬁﬁ'ﬂé@ﬁiﬁ% A=lhzal .etiagemifuno
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma
kwe nyoka, nezinye inunu.

ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi
nezinye izisu inkataza¥o.
UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO 'YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zingganggambo zendlebe,
neze bunzi, nokubeta kwentloko yonke.
UMHLAMBI 'LISO (Eye Lotion.)

Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.
UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline

T S Aperient).

~ Eliginisekileyc ukunceda  ukungayi

- Ngasese, -ukungatandi kudla, Icesine

. nento ieéif,:{l alo.-

- UHLIKH mbrocation).

LS Amafuta“omti “okupilisa ukugagamba
komzimba, Ukuti-Ngi kwa malungu
ukuxuzaka, njalo, nf'alo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti  okupilisa  ukutsha.
ukutyabuka, ezinye.

UMNCWANE WESIHLAHLA

(Confection of Rhubarb).
Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo
zentsana, nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).

Umciza, wokupilisa ukuqunjelwa
nezitepu nezinye inkatazo.
UMOMELEZI WASE INDIYA

(Indian Tonic).
Iyeza elilunge kunene kwizifo zokuba
batataka, no un?atandi nto ityiwayo.
UBUGQI Magic Healer).
Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa
nezilonda njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza
bubebu- hle bugude ubuso.
UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa neli kutiwa " Lelona ” xa
isifo sokunamba igazi sendele.

Izalatiso zendlela yoku wasebenzisa
zishicilelwe nokuzalisekileyo zatiwa nca
kwi bhotilana nezi- tofilana ngazinye, eziti
zakulandelwa ngokufeze- kileyo akaze

ISEBENZA NGOBUGQI.

-RHEUMATICURO!

IYEZA ELIKULU LASE
SOUTH AFRICA.

= s

RHEUMATISM NEURALCIA RHEUMATISM
LUMBARGO RHEUMATIC GOUT
SCIATICA

RHEUMATISM

GOUT

Alikaza linqatyelwe
Zamatambo,Isinqo,
Zentloko.

Lingginwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.
ORSMOND IYEZA

ELIKULU
LASE AFRIKA.

Yincindi yen%cambu zemiti yeli
izwe.

kupilisa 1zifo
ingqagambo

UMPILISI WEZILWELWE

Ezibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba sihla
bumini, ukule naso, nokuba sihle ngayipina‘
indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufe- leni,
Uku{'aduka, Ukuti nqi kwe sisu, Izifo eziee
Mbilini, Ubutataka Intswela butongo, Ubutataka
be ngtﬂondo, Izifo zesi Fuba, nent’eninzi
yezilwelwe zama Nkazana, njalo, njalo.

Kangela Encwadini abapilisiweyo nendle- la
elisetyenziswa ngazo, zibhalwe ngesi Ngesi,
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva kokuli sebenzisa ixesha elide sele,
namava amaninzi umninilo, uliyaleza nge-
ngqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inko- liso
yezifo zabantsundu base Afrika, kwa- nale Fiva
(cesina) yase Dayimani, kona kwesi sifo
sabantu abamnyama liyi nqobo. Kawulilinge
please. Litshipu, ibhotile zi- sheleni zontatu,
izele Iyeza elinga tata intsu- ku ezilishumi.
Ibhotile nganye thamba ne- ncwadi ene nteto
yesi Xhosa.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

G. E. COOK,

KING WILLIAM’S TOWN,
linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.

KING WILLIAM’S TOW*N, 4 Lmcka zuzwa
kwiukoiigo yabn gQini u
kuje ycako Ikoloni.

Published by the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, at
Smith Street, Kingwil- liamstown.
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PUM’” EGUSHENI.

Ingubo yegusha yinto ekusita knnge- na mbali.
Ongazange ayambate akayazi into emnandi.
Kunjalonje akufuneki nokuba ube nokhuko x’
ulele ngayo; ikwa lukhuko n%okwa o ukuba ulele
pezu kwayo waza wayiqosbela. Yala mhlana ulele
endle ngokoyika ukubetwa, xeshikweni zitye
amasimi inkomo. Ifanelana ilele inkolovane kube
kokona ubilayo. Ido isize maxama ubetwa ngu-
mfo onomsindo, ekungxamele ngokokude
angabinalo nexesba lokukuhluba igusha. Woti
ukuba uyite khu ngenEqwiniba wa- yenza
i%)washugwashu abe yena kuko nto uyivayo kanti
ubhula egusheni. Kala kakulu ke xa kunjalo
nkewu, uge unge uzakuti jace umxhelo. Yona im
villa—mawo! ~ingaba ifumana isonza ku
mandumba; kuba kaloku yinqu ye makintoshe.

Inye into embi ku mandumba—into ebange
ukuba kuvele eliqalo—zintwala ! Kukowazo.
Zipuma ngenkankulu ; endi- de nditi kulamaxeshal
angoku zingalu- ngelwa yi parafini, nakuba ingaba|

ona- kele nayo ingubo yiyo. Yaka enye
ikwenkwe ﬁahlaliswa kvvasa ite qu amehlo
zintwala. Ivakele ikwina ebu- suku, isiti “betuni
ndingumntu oyakude alalo ninina ? ” Ute omnye
ukupendula —“lala kwedini, uyeke'zidle zihlute,
zozele zilale ; uyazipakamisa ngokumana utwisha,
sokuxelela kusasa iqinga lazo.” Inyamezele
yalala, isiva pofu ukuba n#i, ziyiFete. Kusile ute
umfo kuyo, “hla- nganisa amalongo nemipa”;
yenjenjalo. Bavusitsho umlilo. Ute wakuvuta
wayi- tabata wayiti gwa ngomlilo, yatsha nqu
kunye nezo ntwala, zinjalo ukuhluta, wati ke
kupela kweqinga elo. Kodwa kuko ukuti mhlana
libaleleyo 1langa le hlobo, uyaneke pantsi
endaweni enelita elishushu, uzeke uhlale kufupi
umana ukangela. Zonyamazela zinyamezele, ude
ubone enye 1vela, ngati iti, “ akuko kul'a kunjani,
ndifile-ndifile.” Ipume egusheni kaloku ! kade
iyinyamezele imita yelanga. Nalo ke apo lisekwe
kona eligalo.

Lamfo kade exinwe nl%emibuzo ekanye- la
kupelele pezu kwake amaciko, upuma egusheni xa
ati “ au, nto zakowetu, aku- ncedi nto ukukanyela,
into le ndiyenzile, sendicela itaru.” Imibuzp yimita
yelanga ~ obange  ukuba  axolele  ukufa
njengentwala. Maxa wambi igusha yintliziyo.
Amazwi apuma emlonyeni axela izinto ezivakala
kamnandi, kanti agushe isenzo esibi. Wofike
umlomo ugwagwise ngobuhlobo, siti isenzo
sakutsitsiswa zimeko ezitile sibonise ubutshaba,
abe upumile egushe- ni. Emva kwesenzo esinjalo
akayi kuba sazifihla, wohlala nawe umazi ukuba
lutshaba. Sikwa njalo nesenzo esihle. Kuko abantuj
ababulihlayo ubuhlobo, abati kanti zizo
ngentliziyo, kuze kuti mhlana isabonkolo
sitshelwe sicheko, buqale ubuhlobo bupume
egusheni. Akwaba kuhlala kunje, kuba umhlaba
ungalunga xa kupunywa egusheni nge- senzo
sobuhlobo.

Umoni, ohleli ezonweni zake, oti noko axinwe
zinene ze Gospile afumane asitele ngendawana
ezingena kumfihla busweni bomgwebi, axele o
Adam no Efa, bona bafumana basitela
ngamatyolo, baxela imfene efumane ibeke isebe
obunzi ukupepa imbumbulu, lomoni unjalo
usegusheni.  Inyaniso ze Lizwi  yimita
yokumkhupa ukuze adandalazo pandle, ukuze afe
uinntu omdala, ancwatywe kunye no Krestu ngo
baﬁatizo, ukuze kuyo ukupila kube ngu Krestu
nokufa kube yinzuzo.

Zininzi ko igusha abazimela eboyeni bazo
aboni. lyodwa igusha ye RATSHI, ati kanti umntu
akasazi nokuba kuko u Tixo ezulwini. Singasateti
nto ngohlobo abakangele abanye abantu
emhlabeni, kuba onjalo yena uba nguyo yedwa
umntu kweli hlabati. Mhla wa- puma kulo gusha
kumhla aya kufunda ukuzikanyeza ngenxa
yabanyo.

Iko negusha YOMQALA—iliso elibi, eziti
zonke ezintsikelelo zinge zingaba zezake. Kuxake
alana nesi mungtinyi- gazi, esipikele ukuti, ndipe,
ndipe, ndipe. Bako o ngxowa ayibotshwa, abati
baku- sifumana isono siqungquluze njengalal
mahashe azalise intili, qum, bangene bepeI]a, baze
bati bakupazanyiswa bavu- ngame benze into
endala.

3. Ikwako negusha yoku “ CELA AMEHLO,” ati
umntu ezibulala nje kanti unga anganconywa-—
ukonza amehlo omntu, olilibeleyo iliso lika Tixo
elingapanya- ziyo. Tshau ngapa, tshau ngapaya,
jezu ngase kunene, jezu ngase kohlo—nfuna iliso!
Kupela kwe nkonzo yake. Indle- be yake ibukali.
ukupulapula izibongo. Akuko nto imbi kuye
njengokuba eve kunconywa omnye, abona amehlo|
eka- n¥ele komnye. Linye icala angarwaquli kulo
—leli lipezulu lodwa.

4. Singabala sitinina eko nje umandu- mba
omkuluU—UMHANAHANISO, igusha elunge xa
kubandayo kanti nangelanga lehlobo kuyilungele.
Ulovane, into emabala maninzi, elila nabalilayo
ihleke nabahlekayo, ituke nabatukayo, itandaze
nabatandazayo ; kanti nase kupeleni iya kulilela;
nkunga ingafa ngokufa kwelu- nga. Into egcine
umoya apo uvela ngakona seyiwuza isihla nawo.
5. Mandingayishiyi ingubo YOGXEKO
eyambatwa n g a ba h 1 a1 a esihla- iweni
sabagxeki. Ekuti kaloku emitsha- tweni esusele
uinhlabeli ngo ““ Wazidala into zonke,” aqoshelise
ngo “ Watwetwa akuwoyikina ameva.” Apo ati
umfana xa afuna ukwenza mnandi incwadana
zokuputa atyile kwesesine kwi
Solomon. Apo kufungwa Inkosi, ati umntu
Inkosi iyandiva,” atsho exoka. Esihlweleni
sabagxeki, apo zaziwa kona Izibhalo kanti akuko
bom buzuzwa kuzo. Yingubo yosapo Iwamakolwa
leyo, oluti xa luselayo Iungqonge itafile, lumise
omnye abe ngumfundisi, luselo 1 branti lugxekisa
ngesimiselo esingcwele somte- ndeleko we Nkosi!
'Msa !

6.  Mandigqgibelo ngegusha yobu NGQO- LA.
Yimfama ke leyo, into empefumlo utyapakileyo.
Andinakuyicaza ingqola; kuba yona “ irola
inkohlakalo ngentambo zokungendawo, nesono
njengokuugati ngumgqokozo wenqwelo.” U
Yisaya u- hleli pezu kwenl%qola xa ati, “
Kobanzima kwabati okukohlakeleyo kulungile,
oku- lungileyo kukohlakele; agabeka ubu-
mnyama endaweni yokukanya, nokuka- nya
endaweni obumnyama; ababeka uburara
endaweni yobumnandi, nobu- mnandi endaweni
yoburara!” Yinto egqwetekileyo enjalo ingqola;
ingacazwa ngubanina.

Kuyo yonke ke lento uti u Tixo, “ Pu- ma
egusheni! xolela ukuwela ezandleni zo Tixo
wako ; bulahle ubom bako ukuze ukufumane.
Yeka ukwenza okukohla- ke. -o; lunda ukwenza
okulungileyo. Yizake nangona izono zako
zibomvu- mlusa, zohlanjwa zibe mhlope—PUMA
EGIIJSH']tENL“ Moya Oyi le yiyo etnk

mita yo Moya Oyingcwele yiyo etnku- payo
umoni kwelihlati azimelo kulo; yiyo ebanga uEu%;a
apume elila kweso sixeko sakwa Ntshabalala,
esiti, “ Ndiya kwenza ntonina ukuze ndisindiswe ?
” Apume apo ebengumpakati netshawo ngokwase
nyameni, ave apo ayakuba yincekevu yegqoboka;
apume engocita- keleyo, kanti kokona aya
kwakeka abe sisakiwo esingcwele sendlu yo Moya
ka Tixo. Apume etwele umtwalo wesono ayakuti

Ngoma ka

P

mbhla. ahlukana nawo angene komnye okwanzima
wokutwala umnqga- mlezo, aya kwahlukana nawo
Eezu kodini Iwengcwaba. Apume kondilele, aye

0- ndlgalwa, exobe sonke isirweqe sika Tixo
ukuze abe nako ukumisa kuwo amaqinga omtyoli.
Ewe, upuma apo kubingwa ubuxoki uya apo
kubinqwa  inyaniso ulahla umandumba

wenkohla- kalo anxibe isigcina sifuba sobulungisa |

nerele lo Moya. UEumlle egusheni yo- kufa
wangena ku Ngub’enkulu yobom.

INDABA.

E BHAYL

[NGU NTAMBANANI].

17 March, 1892.

It is a fact, ukuba babuyile abatu- nywa bo
“Manyano Lwabarwebi” into ka Folley neka Ross;
ngoku ke sesijonge ukuqalwa komsebenzi.
Amagogotya apetwe ngo “ Ntambanani ” ngati
akuku- de ukuba ati “ akwaba,” atsho sekulati;
kuba kona betu into le yona ililungelo kumz’
ontsundu, ukuba ayina ngeniselo yoba nalo igama
kubelnngu lokuba nati singabautu, asizizo inkuku
into ezingazi- nto nge business. Siyeza! bekusaku-
tshiwo e volweni e Tinaﬂ >!l<<wa Ntaba.

It is a fact, okokuba noko kute cwaka nje

ngokuma kwa “Maxamba” isipelo sona
kusemhlotsheni okokuba ayafudu- swa; kuba
umlungu ude wasimelela pezu kwenkani

yeqingeli, elike lokuba selepants’ ukuwuggioa
wonke umzi ekutengeni iziudlu ko “stupid goose”
abati xa bamkayo bangati abasayikuze balubeko
unyawo e Bhayi ngendlela yokuza kufuna
imisebenzi; nditet’ ukuti mna umzi sewuhleli
ngendawo yokuba ininzi imali engafuneka ipume
wi  Town Council ukubuyisa eyokwakiwd
kwezityalike zontatu eziyi Tshatshi, Wesile, no
Rabe, mabo! zi quadrillions zo pondo.

1t is a fact, okokuba nalo wase Dukula ixesha
lokuma kwawo selibupela ; kana- njalo umi nqj
umteto wokuba umntu angabazakhele ndlu
nokuba ligxokogxo- kwanana stop all to geder. Z¢
ube wodwa lomteto uti—umntu akanakuqeshisa
ndlu yake ; apo ke umzi utike uqonde okoku- ba
uyafurunekwa. Kanti ke hayi, lise- mhlotsheni elg
Council izwi eliti: “Ni- qesh’ izizi, anitengangd
mhlaba ukuba niqube i business yokugeshiselana.”
Itli yakutsho ke kubehle kuse kuti no Socrates no
Plato.

1t is a fact okokuba u Stanley waku- tshwa ngu
Professor Price kwi “ balloon ascent” awayeyenze
nge 5 March. I Bhayi lalipume lonke ukuya
kubonela lomangaliso. Okwenene uyenzile intq
umfo ka Price, kuba ukwele kulobhaluni e Pakeni
yatat?fatwa ngumoya lento ya- bheka pezulu, eto
yakulunga no damu eli likufupi ¢ Maxambeni
wayikulula um- ntana womlun%u kule inkuly
wasala elengalenga o sambulelini (parachute
waya wakumisa ngenyawo kumhlaba we Wide
Awake C.C., ya ibhaluni yona iyokuwa ngakwa
Rev. Mr. Pritchard, ¢ Newington Road. Hayi
mabancanywe abelungli‘*]::kle‘

1t is a fact okokuba indlela isagqushile likhaba
ukuya e Tinara nge Migqibelo (balata holiday), z¢
libuye ngokuhlwa kwe Cawa.” Into likala ngd
Kaya Laba- ntsundu ukuba lingeko kona.
eknfanela- na une cash ingakuncedinto ukuba
akuko mntu umaziyo kona, ninan’ ukuhla un
isitilato ugubeka kwezivenkilana zo Robi n
Selanti ezidla ngokuugabi nayo ne tshintshi-bhiya
le yembala. Liyalila ke ikhaba bafondinibaka Tim
nawo mpitsha ka Vaba, ka Mqokolo. Misani Ikaya

e Xaba toro.
keksk

It is a fact, okokuba umzi uyahlazeka
ngokuhlazeka ngokulwa, nokumangale- lang
kwamanenekazi, usaﬁo Iwamagqo- boka; sewuhl
uqonde ukuba “another row again ” wakubona i
“silk dukwe” eziligela ziyakuti lonji ko 1). M
Brown, no Shabo amagqweta. Goodness knows
okokuba amanenekazi azifumana pina izibindi
ezinje zokuya kumangala ema- tyaleni, nokulwa
estrateni; ke mna noko ityala ndilibeka knbazali
Why not into enje ingasiwa e Bandleni or yenzelwg
intlanj;aniso? Yikangeleni lento bazali imbi yenza

mala fella.
dkkck

It is a fact, okokuba siman’ ukukhe si- gxada ¢
N(i(weba (Barkly Bridge), indaba ezimnand
kukuba kumaxa kuvunwa umbona nqi, noko litg
ilanga lafun’ uku- wuxaka umzi; zifunyenwe ki
noko izi- qunyana zokuba bangati o Mnyamana nq
Lawukazi no Lindapi no Tshom. Indaba ezimbi
zezetitshala ebifundisa kona eshiye lomsebenzi
yayakwenza isiko eseyi “ngqatyana” kwezondada
Shame, is it not? Lomsebenzi upetwe ngoku ngu
Miss Marry Ann Mali optima esikuleni estyi
“Shaftesbury Home” eNcemera; umzi usakolwa
kanye nlgendlela efundisa ngayo le titshalakazi,
Pambili ke Nqweba, sogliyke sizokukangola.

It is a fact, okokuba ubusuku be 17 March
bebuyintlanganiso yokuvulwa kwe *“ Union F. B
club,” umdlalo we- ntsizwa wona ofuna amadodd
aneziqula. Amagosa emi ngoluhlobo:—President
Rev. J. W. Gawler; Vice President, G. A. Ross ||
Captain, D. J, E, Kadi; ViceCaptain, W. Tywayi
Secretary, D. Ngwana; Treasurer, Z. Thomas
Kwa- gqitywa ekubeni ibala liyakunxitywe zi °
white jersey ” no “black knickers” with “ white]
stockings 7’ ; uze ugcine ke mlo ka Mshweshwo
nekhaba lako lase Dayimana ngu “ Yunoni” lo

watsha !
ok

1t is a fact, okokuba zoqala kulenyanga izayo i
“picnic” zosapo Iwesikula se Cawa, ititshald
seziqalilo ukupraktizisa usapo, ingoma nezifundo
ze anivestile. Ngokumayelana notndlalo v. osapo
kuhle ukuba nabantu abakulu baye endie ukuyad
kukutaza usapo ko “boys and gils,” no “macekwa’
no “postman”; into eti ibembi, kukuti abapati
banga- cingi okokuba abantu abazintloko eku-
gecobiseni umdlalo bayifanele i glass yq
tshintshibiya le injwaxaxa; ndisitsho nje ke
anditsho ukuti bonke ngo “ga- mbalazela,” kodwa
ukutiwa offer yinto enk:}}g}}k cmlungwini.

1t is a fact, okokuba i “Wide Awake C. C.”
ibingeba ibiminisha ukulwa, koko sukuba
ibifumenene ne “ngwe” yayo u Fear Not Esq., kubg
ubenga kwaza umzukulwana ka Mbongwe ka
Makananda esekelwe yiponi olubhelu ka
Kwankwa, no, yaqobosha i Fear Not yabad
ngatwetwa iponi ka Qubuda u Mehlo," hayi
Iwabangacondoba uswazi luka Yobo, u Mtese
akwanceda nto, 25 all out, “Fear Not Esq.” 56 eas
as sixpence; manje angalile mina, qa. Good bye
Mhleli, me go work now.

QUEENS TOWN.

ABATUNYWA BO MANYANO LWASE BAL—

Ngoko bebelapa baba nentlangani- so ezimbin|
nomzi. Bagcakamela u Mr. Ross no Mr, Foley int
eninzi yemibuzo, esiti ke bawanelisa umzi kub
wangena kamnandi ukutata izahlulo (shares)
zomlini ezintlanganiso .zazonganyelwe ngu M
C. Hlati.

UMKUHLANE ~ OKOYO.—Baninzi  abant
ababanjwe ngumkuhlane apa e  Queen|
ngokukodwa e Lokeshoni; abanye bati
ngumfula-wenja.” Bawuncoma ukuba buhlung

kwawo.
skekosk

INTENETYA.—Kutiwa yangenelwa ng
mbendeni, yinkohla idyongwana ziba ngakony:
zixela imiqagana apa yenkuﬁu —ku-ku-In-ku-- ku
F. G’s., qutu! Lentenetya yona ayikalungi. Apin:
amakosikazi? Ngumbendeni ke lonto.

kkk

UMQOMBOTI E  LOCATION.—DAS  vaar]
Lomgomboti wase Komani uwaxakile kanye am:
Lawu, ungafika edole onke, wakubuza: Yinton|
yong—Des Kafoor Beer mij ompie! Kunjalo nj
akalwi simanga. Kanti ke zona intokazi zakut]
ungafika zilumana, zigekezana intloko. Kunjalo
Quceu.

UMBENDENIL—Esisifo sibi kunene asi- vum
kumka apa e Komani, ngokunjalo inyongo ite kuya
lenyanga yafuna uku- wumisa kubi umzi. Usamang
enqoza umbendeni.

skk
INKUMBL—Site xasesifuna ukuzilibalag
inkumbi  kwafika kuyo leveki ipelileyo

inyambalala esingazange sayibona apa ¢ Komani
kuhle kuba zidlule kwangolo- mini.

Imvo Zabantu.

NGOLOBOLO.

NKOSI MHLELI,—Ndiyakucela ukuba undifakelg
lemigcana kwelopepa lamanene; ndinendawq
endinga ndingayiqo- nda malunga nolobol
ezikolweni, nge ndawo endimana ndiyiva e MVEN
enga- de ndiyiqonde sipelo sayo; ukutsho ke
ndifuna ukwenza umbuzo, nendawo endingayo
Naku ke apo ndibuzela kona : kulendawo niti
umntu makangaloboli, ukutsho kukuti
niyakuwafezana amadi- nga abelungu
ekungalobolisini kwabo? Ukutsho ndibangwa
yinteto endiyive kwi Mvo ye 18 February, 1892
ngolobolo; ukutsho andiboni ndawo yokuba
usonto- mbi angalobolisi, kuba uzakwapuka
lisoka, apuke yintombi yake; kwaye kunjalonjq
abafana bakaloku benamara- tshi kosontombi
kuba uti usontombi akuya kucela esokeni: liti
ukupendula lityala na. liti, mna ndingakusa ngapa-
mbili kuba mna nditshate kade, kuba nomtshato
akuyi kuwahlula, into ekovo uyakudleka. Yindawg
leyo amasoka akalokunje azidla ngayo; ukutsh
kukuti uantso ke indawo, ndiyalenza elam ilizwi;
ukungaboni kwam kulendawo kukuba usontomb
ugala ngokondla aze agqibele ngokutshatisa, kubg
kudleka yena kulamacala omabini. Nditsho ndi-
siti, usontombi makazuze kwasekugaleni; naxa
isoka liloboleyo alizilahli ezonkomo ebukwen:
balo, nalo loti lakuswela liye kucela ebukweni
ahambelane lomacala omabini; ukutsho, anditsho
ukuti maku- cinezelwe esokeni, kodwa.
malisivelise isandla salo kuyise. Alioanto isokal
nokuba latwala ihabilisaka lasinga e Ligwa, noyisg
naye watwala ihabilisaka ukuze lomntwana
abekon[je. Noko Mhleli ndinga lendawo ungakg
undivele emaneneni apo luze uluvo Iwam luqonde
kaloku uyazi nawo ukuba nasempini apa kuko
izingxami ndiyilondodana iyintlola, kuba nentlola
le yinto eti yakuvela empini ike ilwe, kanti impi
yosuka ngedumasi lezitonga. Mhleli uzg
undixolele, kuba ndenze lemigcana mide kangaka
ndibangwa yindawo esentliziyweni eluveni Iwam
Mandi- tshonele okwanamhla.—Ndim,
JoviL LANDU.
Johannesburg,
18 March, 1892.

Umhlati wa Barweb.

Kuko uloyiko kulo lonke ukuba ngenxa
yembutho ebangwe zinkumbi nalilanga, nonyaka
umbona uyakungaba, aze okoyo afumane amanani
apezulu.

Izitora ezitenga uboya kweli zirola 51d ngepont
yoboya obuhle obuyigrisi bama- fama.

Kuko i Netevu kweli ezite ngomcebo wo-
kuggqibela zabuweza ngesitora esitile uboya baz
zavuyiswa kukuva ukuba bufumene 8d . ngeponti
kumsito wase London.

IMARIKE YASE KOMANL—Ngo Mggqibelo, 26
March :—Inkuni 32/ ngeflara; Ibhotolo 10d ne 1/
ngeponti; Itapile 7/6 ne 8/6 ngengxowa j
Amagqanda 1/7 no 1/8 ngedazini ; Inkuku 9d ne 114
inye.

IMARIKE YASE QONCE.—Ngo Mgqibelo, 26
March:—Ibhotolo 11d ne 2/6 ngeponti; Amaqanda
1/5 ne 1/6 ngedazini ; lhabile 2/6 no 3/1 ngckulu;
Itapile 4/9 ne 7/6 nge kulu ; Inkuku 9d inye ; Inkun
8/ ne 30/ nge flara.

IMVUMI ZAKWA ZULU.

Eligela livume apa ngolwesi-Bini kwa- da
ngolwesi-Ne,latsho kwabanda. Sipaule kakulu
ukungqurnshela kuka Mr. Saul Msane, ne duet yo
Messrs. Mzamo no Solomon Kumalo yayola. U
Miss Mini, wavuma ngokuqabuka okukulu isima-
nga, hai, kwakuhle. Lenjenjeya ukusi- nga
kwelipezulu ngolwesi-Hlanu, lipetwe ngu Mr
Ganni umfo owati ngobobusuku bokugqibela
wabeta iculo ngentsinﬂana ezilishumi epelekelelwa
luhadi. Bali- shumi linane  bebonke,
Sibanqwenelela uhambo oluhle de babuyd
kungabangako shwangusha.

1JAJI E BHOFOLO.- Ngomhla we 18 ku March |

u Judge Barry wayesingete amatyala kulomzi,
Umtshutshisi-Matyala ingu Mr. Hayton :—Henr

George Barnes ngobusela bemvutuluka yempahld
nge- mpahla zabantu, uzitetelele kakulu nga-
bonakalayo ; wakululwa.—Levy ngoku- bulala
Amaceba ate unetyala lokufihla uzalo losana,|
Ugwetyelwe inyanga ezi- ntatu—Elika Frang
okwangti Kolis ityala liroxisiwe.—7Tremen ng
Tremen ngoku- ~ghaula ighina lomtshato
Ayivelanga indoda. Umfazi ucele ukuba uqaulwe
umtshato kungenjalo ibuye indoda izo kuxasa yena
nentsapo. Kuggitywe eku- beni kubhalwe isaziso
kumapepa ama- bini ngalendawo, ekuyakuti
Lngavelanga abantwana babe ngabo mfazi. Gqibi
e.

1JAJI E MONTL—U Judge Barry usi- ngete
lamatyala e Monti, ekunyushelwa ngu Mr. Jose
Malgas, ingu Mr.  Advocate  Dulcken
Umtshutshisi-Matyala: —Kentani Dangazeli n
Mhkwento ngoku- gqoboza indlu ka Andries
Magapi, inyanga ezi 18 emnye esebenza nzima.—
Isaiah Mafongosi, obesakuba sibonda sakwa
Nongqongqo ngokuseselela inkomo ezine zika
Emily Mafongosi, nezi- mbini zika Martha
Mafongosi. Umtshu- tshisi uliroxisile elesibini
ityala; isi- gwebo 18 lenyanga esebenza nzima.—
Huigh McKenzie, igwangqa, ngoku xabela umfazi
walo entloko ngezembe, umba- njwa ute
ukuzitetelela ungumprofiti, kwaye kanjalo
kuyimfanelo ukuba ayekwe aye endlwini yake
nenye ke intshwagela yenteto, amaceba ate ute hil
inggondo. Usagcinwe entan%eni.— Flemin Sibjd
ngokuhlaba elisweni u Nofonte; isigwebo sibg
ngunf/aka esebenza nzima.—I Jaji ite ivuyilg

kakulu ukubona kungeko matyala mabi kwesi-
sigingata, kwaba kupela.

INGOMA! INGOMA! INGOMA!

NDIYAZISA. ukuba ndiyayula ekuqaleni
kwenyanga u APRIL, e KAYENI
LABANTSUNDU, indlu YENCWADI za

MAXOSA, ne NGOMA (Tonic Solfa). Ku-
mjikelo wam kwelase England ndibe nako
ukukheta Ezona Ngoma Zimnandi emtonjeni
wazo, neze Jubilee Singers. Intlobo zonke betu
ziko, nezona Zintsiba.

Ndikwa Ngumtengisi no Mtengiseli wo- lutya
(Produce Buyer), &c., &c., no Mlu ngiseleli wento
yonke.

PAUL XINIWE, General Agent,
King Williams Town.
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HONEST v. d. WALT.

EW among those not within

the charmed circle of Parlia-
ment are aware of the considerable
weight Mr. IGNATIUS JOHANNES
VAN DER WALT, the Bond M.L.A.
tor Colesberg, exerts in public
affairs. Although the honourable
gentleman is scarcely able to follow
an argument in English, yet by his
transparent honesty, sterling
independence, and simple devotion
to the tenets of Afrikanderism, he
has acquired such an importance
and power in the House that he is
ranked after Mr THERON, Mr.
IIOFMEYR’S first lieutenant in the
Assembly. Mr. VAN HER WALT’S
utterances, therefore, claim, and
even command, attention. He has
recently been addressing a section
of his constituents at Hanover;
and from the whole tone of his
speech it is clear that he is not in
accord with the majority of his
party in the matter of the support
given to the present Government.
Mr. VAN HER WALT has never been
reconciled to the change, effected
with the assistance of the Bond,
when Sir GORDON SPRIGG was dis-
placed by Mr. RHODES ; and he
showed his displeasure at the time
by bundling his papers from the
Ministerial side, of the House,
leaving Mr. HOFMEYR, and follow-
ing Sir GORDON SPRIGG to the
Opposition quarters. That he has
not carried with him a single Bond-
man in this step is evident from the
fact that even his colleague, Mr.
MATTHYS VENTER is opposed to
him ; but he may yet prove a serious
trouble to the Afrikander party by
starting a cave of Adullum where
all those who do not approve of
Mr. HOFMEYR’S methods of leading
the party might find rest and re-
pose. So much for Mr. VAN DER
WALT’S general politics. When,
however, the member for Colesberg
came to the question of questions,
he touched a responsive chord in us.
We are of those who hold that
nothing had as yet happened to call
for a readjustment of the franchise ;
and we accepted the Ministerial
plan as the least evil, not because
we believed it possessed any
intrinsic merit of its own—
simply because we are unable to
see finality in the principle that
whenever Natives work themselves
up to the qualification for the time
being, then the Registers must needs
bo purged. Mr. VAN DER WALT,
no doubt, on grounds entirely differ-
ent from those on which we depre-
cate the raising of the franchise
question, does not admire the
scheme of the Ministry. He be-
lieves that “an educational test
“would only incite the Natives to
“learn, and then the work of
“ purging the list [of Natives]
“ would have to be done again.” It
is well to have honest men in the
Bond like Mr. VAN DER WALT; for,
with the assistance of this straight-
forward man, we get to know that it
is not with a view to exact any
higher standard of intelligence of
the Native electors that the matter
of the franchise is agitated by the
Bond. By no means. Gauged by
the kind of representatives Natives
sent to Parliament, the present
standard left nothing to be desired.
But what the Bond is aiming at is
to clear the Registers of Natives
absolutely, be they never so
intelligent. This is the real issue,
and it is a pity the Bond has not

FREE STATE "AAPIES.”

F the two Bloemfontein papers

the Express has the reputa-
tion of being the organ of President
REITZ’S Government. It has,
therefore, given us satisfaction to
remark in a recent article on our
“ < aapies ’ ” in the Express news-
paper a disposition to write fairly
about the treatment of Natives in
that State. It is only fair to state
that the term “aapies” had been
used by a correspondent of ours
who, dealing with the Native'
question in the Orange Free State,
stated that Natives were there
described as “ aapies,” or monkeys ;
it is not to be regarded as a word
applied by the Express itself to our
people. The conciliatory tone
characterising the whole article of
the Express marks an epoch in the
relations of Dutch States and Na-
tives, and we trust it will prove the
harbinger of better times for both
Natives and the Free State farmers.’
In our estimation no attitude is
better calculated to draw our people
to the farmers. The severe Pass
Laws of the State had been com-
plained of by our correspondents;
and, no doubt, it will gladden them

(From the East London Dispatch.)

to hear the paper nearest to the heart of
We note that Mr. William Hay, formerly of

the President urging on the Free State . "¢ S X

Bureh the wisdom of relaxine the Kingwilliamstown, is likely to be a candidate for
urghers . g the vacant seat for Victoria East. He will let some

stringency of the Laws against Natives. daylight into Native Questions.

Our contemporary, to which we

acknowledge our indebtedness for its When last the representation of Victoria East

enlightened advocacy, says:— was believed to be becoming vacant by the

“ As far as the Pass Law is concerned, we not resignation of the late Mr. Johnson, there was no
only acknowledge certain hardships, but we name amongst possible successors which attracted
believe ~that the changed = and  changing so mych attention as that of Mr. William Hay. M.
circumstances of the country call, in the interests of Hay, we believe, will now be asked to stand,—in

l;gitgﬁ\lzlvél 1{;;2.(1 31;1;};}1%;{ %r%r:dgglln.rfr\; Siﬁ(ne O;I?Se fact it is understood that he will be a candidate; and

represents without doubt—in its connection with We hope that he will be returned. We may not agree
stock thefts—a danger to be met only by uniform with Mr. Hay upon some aspects of Native policy;
and sweeping measures, and the fact that the white although we believe at bottom there is not much
vagrant enjoys no immunity from the provisions of difference between any sensible Colonists on these
the law shows conclusively that it is not a partial or questions; but Mr. Hay, personally, would be such

gl;n’ssldsekdinmeélgu&eé x}ﬁ;hh;effr?ﬁe;];ei: %guc{o?;l;ti an acquisition to the House of Assembly that even

that the Pass Law presses severely upon a class off is political opponents might be glad to see him
respectable black, and is, besic?és, a source of there. To have a clear-headed straight man on
trouble to the whites. Without, therefore, departing either side of the House is something just now
from the spirit of a law that is required to hold beyond any party requirements. Mr. Hay is a
vagrancy in check and keep down stock theft, a practised speaker, and would be heard with atten-
provision may easily be made for “Ministers, tjon jp any assembly. The voters of Victoria East

Evangelists, Teachers, and other loyal and rer _ . . Aot
spectable natives,” whereby they may be exempted will not suspect us of metropolitan dictation if we

from the “special pass” provision, by registering beg of them to give ns so good a man.
themselves once for all in a special manner, to h¢
decided u{)on. Our law rightly gives an opem’ng t

certain coloured people to acquire pro perty, and a

(From the Cape Argus)

(From the Cape Mercury)
n  Mr. William Hay has consented to accept a

analogous provision could easily be devised t

requisition to contest the vacancy in Victoria East.

protect another equally deserving class from Though resilient in Capetown he is practically a

whatever is harassing and degrading in the presen

application to them of the Pass Law. Whether th
instances cited in the letter referred, to are facts, wi
do not know. But we have no reason to doubt th

E frontier man, with the advantage of having resided
L in England for educational purposes. His present
> position as General Manager in South Africa of the

possibility of abuses under the existing law. If, Sun Fire Office makes it necessary for him to visit

from the white man’s point of view, wo decide t

every part of the Colony and therefore his return to

guide our legislation in this matter by pure selfish parliament would possibly be of general as well as

considerations, one can come to no othe
conclusion than that there should be differen

treatment for different classes of natives. Only by

local benefit. Now that everything is centralised in

t o . .
Cape town it is no disadvantage to a constituency

such moans is it possible to attract and reward to have one member resident close to the ear of
faithful and good servants. showing the government. In politics the views of Mr. Hay have
undeserving ones the benefits of good behaviour. | been so generally in accord with those of the

We do sincerely trust the amendment,Mer()u}’y that we €xpress our own wishes in

recommended by the Express to the de?ir}i]’;g that he may be retumed by the
X tit :
Volksraad may be brought about without fieighbouting constituency

delay. (From the P. E. Telegraph ) _
We hear on what we consider good authority
that Mr. William Hay will consent to bo put in
nomination as a candidate for the suffrages of the
electors of Victoria East in place of the deceased
respected member, Mr. Stephen Johnson. Mr. Hay,
it is true, resides in Capetown, but ho is by birth a
Frontiersman, and has never ceased to advocate
Frontier interests. He has been accused of
negrophilism, but we prefer to call his bias on the
side of equal justice by another term—that of
philanthropy. We could instance many cases
where Mr. Hay when editing the Cape Mercury
was as severe upon Um- jala—when Umjala did
wrong — as the most retrogressive backwoods
Dutch farmer could bo. It was only when Umjala
WiTH " was oppressed in defiance cf the most ordinary
our - contempor principles of justice that Mr. Hay took up the club

CANTEEN KEEPERS rary the Cape Mercury As we : . - . -

are glad to hear FIELD CORNETS, that Civil in his behalf and did not lay it down until he had
Commissioners have received circulars from lefthis mark. upon some one or other. We,
ment T tine that in  futur heh therefore, consider that the election of Mr. W. Hay
governme cquesting - tha © W 4 the seat vacated by the lamentable decease of

Divisional Councils appoint F 1eldf:0rnets such Mr. Johnson would not merely be an advisable step
officers shall not be men having a license to sell . .
| in a generally Colonial sense of the term, but

spirituous liquors. Nobody with the welfare of th [ would tend to inspire the entire Native population

cogn;ry raltdl}i?irt ‘(’;llh quistnor? ]g}ilel(\;vmg]ortn O}f thll i with a degree of confidence that truth to tell has
action, a ced all canteen ¥10ICOMNELs SIOUIE poon for some time past conspicuous by its

have their appointments cancelled. absence. Under these circumstances it is not to be
wondered at that the re- joicings of the Natives of
Victoria East and Fort Beaufort and
Kingwilliamstown are hyper jubilant. The Kafir
IN regard to tho ad- AN newspaper IMVO pats its pro ??? the back and

“ARGUS” dress delivered by Mr. MISTAKE. Robert- advises him to go In and win. T he e?dltor now
Warren the other day before the Farmers| 2SSUmes a delightfully patronising air towards

Association at Kei Road on the Franchise, the Cap Cholonéal Jou.rngllStS,P ariq Wondirrs whyf m;)rer of
Argus appears not to have used its argus eyes t themho not go lrflt(;l ?; 1ament. ft lsSp er I?C;}'me
advantage. Mr. R Warren’s name is obviously put that the nature of the business of a Sout fican

down as that of his brother Mr. William J. Warrer|, Journalist keeps him constantly well “up” in
M.L.A , and the address of the former made t colonial affairs, but it is not every one of them who
belong to the latter, a mistake which, no doubt, oufr €31 afford to leave that, buslngss to thers for three
contem- porary will put right. months from purely patrionic motives. Jabavu,
with consummate modesty, says : “Editors are far
better fitted for the career of politicians than many
a man now pursuing it; and here, we frankly
confess that we, for one, should have braved the
elements long ago, did we not, groan under the
NE CIRCLE of the Hon. W. J Mi- sentimental, but palpable, deadweight of our

VACANCY. chau, ML C, on the 21st instant colour.” But colour is now no ba_r, and 1f. an
. ; Lo educated coloured man found his way into
occasions a vacancy in the representation in the

- | Parliament by fair and due election, we fi mly
Uppgr House of the North Eastern Clrcle. Mz, believe that his colour would not retard his actions
Millian was a Bondman but not of the virulent and

rabid kind. He barely succeeded to secure his seat by one iota However, the editor of the MV need

Topics of the Day.

THE death at Cradock THE

at the General Election last year, being run close b
Mr. Fred Wienand another Bondmen who droppe:
cut because the Independents in the Circle—wh
are in a minority— managed by the cumulativi
vote to put in Sir Henry Stockenstrom It woul

only bo now fair for Bondmen to allow Mr

Wienand to have the seat without putting the Circl
to the worry of a contested election.

THAT missing Farmers
WHITE  stock does not always STOCK THEFT$
find its way to a Native location as is popularly
supposed is made clear by the following from the
Cape Mercury, a journal not unfriendly to the
European farmers in these matters:—“About the
end of January two men of the C M R , Privates
White and Gerhardt, of No. 2 Troop, stationed
Cale, left for Mr. Smith’s farm with a searc
warrant, the spoor of four sheep, lost by Mr. Kary,
having been traced in that direction. They returned,
bringing in three prisoners, Mr. J. Smith, Deman
de Wet, and Jacobus de Wet. The carcases of fou
sheep were found at the house, together with the
skins and heads, which were recognised by MG
Kary from the ear marks. What farther evidence
was forthcoming to connect them with the crime
we do not. know, but it is evident that the farmers’
protectors are on the right track in the recognising
the patent fact that mean whites exist amongst us as
well as rascally blacks.”

VICTORIA EAST CONTEST.

MR. WILLIAM HAY’S CANDIDATURE.

Leading Colonial newspapers, as will be seen,
have favourably noticed Mr. Hay’s candidature;
and it is hoped electors will confirm.

(From the South African.)

Hear that .W. Hay will contest Victoria East.
Good news. Want some Hay where there is so
much straw. Hope Victoria Eastern electors will
make Parliamentary Hay while the sun shines.

(From the E. P. Herald).

Mr. Joseph Wood’s name has been mentioned,
and he is an old Parliamentary hand. Another name
has, however, also been put forward, that of Mr.
William Hay. If Mr. Hay will consent to serve,
Victoria East will be fortunate in securing him as a
member.

not descend into lachrymose lamentations about
the unfortunate colour of his cuticle. No native of
whatever class or culture could do better justice to
| his race in the House of Assembly than would be
A done by Mr. William Hay. Assuming the reports
that have reached us to be correct, his return may
[ he regarded as fairly safe, and the native interest

" will possess an intelligent, fearless, and
conscientious advocate in the gentleman in
question.

THE QUESTION OF COLOUR.

From the columns of the Midland Neu's
(Cradock), we take over the following written by a
“coloured man ” which should prove a hard nut to
crack for the leader-writer of the Cradock Register

In last Friday’s issue of the Register, I noticed
that the writer, in the leader column of the above
mentioned paper, eaid : “The education of the
natives is a mistake altogether.” With regard to
what he ears, I should like to know if it were not for
the white man (for the English I mean, where
would the native have been ? In is the white roan
who has to bring the native to light to civilize him,
to educate him, and above all to show him the way

of Salvation.

Again he asks: “How is it that the enormous
number of coloured boys who started on level
terms with poor whites twenty years ago are now
ordinary workmen whilst so many of the whites
have become master men, large employers of

labour, and occupy high



U-FOLOKOCO
NGOKU AKATENGELI UYADYARAZA!

BANTSUNDU! BANTSUNDU!

NINA BA.SE

CALA NABESOSITHILI,

NANZO IGUTINYUZIL

U-FOLOKOCO (Pascoe) wase QONCE
E CALA

Leyo ibisakuba yeka WEBB, kwibala le Mariki. Manibe Nilungise
Amehlo. Impahla Entsha lyeza.

KUNI BALUNGE

E-MONTI NAKWESOSITHILI!

NIHLALEL UKUWELWA LITAMSANQA,
U.FOLOKOCO (PASCOE) Uyakuba pakati kwenu ekupeleni kuka OCTOBER. Uya-

kuvula lovenkile ingakweyezihlangu yo SMALE &. Co.

OXFORD STREET.

Kwezindawo uyakughala ofani-ngofani bempahla engazanga yabonwa
E-CALA nase ZILANDANA. Efikiile u FOLOKOCO ayehla
kwaoko amanani empahla “shap, too.”

Pakati kwako konke oku kugilana ninga mlibali apo
akona

E QONCE

Apo nombona ngokwake (salufu).

NGE ZANTSI KWE TYALIKE YE ZIKOTSHI,

KING WILLIAMSTOWN.

[ZIVATO ZEMITSHATO!
GIBBERD & BRYANT

Izivato ze Satin emhlope 353. I Brocaded Satin Emhlope 1s. 6d.,

Izivato ezimhlope zo Brocado Satin 40s. Eb 2s., 23. ]63(}  Brocaded Sati
Ezi - Pink nezi - Blue zokutshi- ntsha 25s. omvu ne Blown 1 Brocaded Satin.

. L Emhlope i Brocaded Satin 6d., 9d.
I Satin Emhlope 9d., 1s, 1. 6d. iyadi I Muslin enemigca emhlope 6d., 1s.

Qondani: INGUBO ZOKUTSHATA ne-
ZOKUTSHINTSHA ziyenziwa xa ziodolweyo,

I Chemises Ezitrinywe nge lesi 1/- 1zihlangu Zekid
Ezimhlope.

Izihlangu Zekid 4/-, Ezibotshwa ngemitya 5/-

GIBBERD & BRYANT

Igusha

“I NICOTINE EXELSOIR” I DIP YECUBA

(Ilelona yeza Lokwekwe Ezigushen),
LIGQITA ONKE!!

ALIBENZAKALISI UBOYA.

[-GALLON ENYE, izanyiswe kwi 150 i- gallon
zamanzi abandayo zinokuhlambulula 500 ne 600
EGUSHA emva kokuba kucetyiwe.

I arente E-Qonce ngu

GEO. WHITAKER.

Yile Dipu ekuhlanjvva ngayo kwitanki zela ma Mfengu.
J. WIGLEY, Nomaheya. R. J. BUDGE, Kotana

ISAZISO NGE MVO

ABAFUNA “ IMVO.” — Lixesha kanye eli
lokutumela amagama nentlaulo kwabafuna
ukungena nokuvela konyaka omtsha, nge
Kwata 3 6, mhlaimbi yonyaka 13 6 (kotanda
ukuhlaulela eloxe- sha). Ongawuhlaulelanga
kwase kuqaleni unyaka intlaulo iya ku- balwa
nge Kwata.

Ivek.

Imvula ezintle ziwe ngolwesi Hlanu, 25
March.

Singene, kubi, isifo samahashe kwizipa-
luka ezitile zase Natal ngokukodwa e
Xopo; kokona sigalayo kona.

Ibanjiswe u Mr. Richard Solomon,
M.A., Q.C., indawo yokutshutshisa ama-
tyala pambi kwe Jaji e Kimberley.

Umfazi ka Mr. Allen, womtengisi-
ntsimbi zokuhomba e Johannesburg,
uzibulele ngokuzingamla ugoqoqo.

U Mr. Inggs, obeyinkulu (Mayor)
yomzi wase Tinara usweleke kukufa
okubagayo nge Cawa engapaya.

Kuko umntwana we Netevu e Somerset
East otshone emjelweni kwezintsuku
zi%qitileyo waraxwa ngamanzi, kwaku-
pela.

U Hon. J. Sivewright, M.L.A., uyaku-
ba veki-ntatu kuhambo aluqale ngeveki
egqitileyo kwizitili ezilunge ne Mossel

Bay.

Intombi eyabetwa ngumbane kwa
Bhuluneli ngomnye Umgqibelo isingi-
sela_ebubheteleni pantsi ﬁwamayeza a
Dr. Brownlee.

Umbaleli ose Zazulwana uti apo nge-
tuba lomkuhlane knte kakalala, abantu
abakulu nabancinane. Ngok’ ufun’ ukuti
ube nomka nabo.

Ababanjwa ababini abamhlope abebc-
baleka e Bremersdorp, e Swazini, bate
bakugonda ukuba bayafunyanwa nga-
bebebasukela suka bazibulala.

Kuvakala ukuba u Judge Gregorowski,
oyijaji yesibini e Free State upumile
kumsebenzi abewubambe iminyaka eli-
shumi linamnye wasinga e Transvaal.

Imvula zokufa kweveki egqitileyo
kuvakala ukuba ziwubhakaxe kamnandi
umhlaba. Kunconywa ukuzala kwemi-
lambo kwaye kubalulwa i Gqili ne Ligwa.

U Mr. 'William Hag u1}1/a kuzigala
intlanganiso nabavoti abamhlope naba-
ntsundu beminiandla ye Dike-Ngqu- shwa

ngeveki ezayo. Simnqwenelela
impumelelo.
Inkumbi zibuya ziya zibonakalisa

kwakona kumimandla yase Colesberg.
Owase Rabula uti zaqabela intaba ezage
zikc zako kona ; kwaye kuvakala ukuba
zingenelwe yimbuba apo.

Kuko ukupitizela kwelizwe kwelipe-
twe ngama Ngesi, e Sierra Leone kweli
Junge e Naija %N iger). Ibuto labamnya- ma
beselisantsulise umkosi ka

) _umkos aptain
Robinson kwako ijoni elibuleweyo.

Kusamana ukuvela into ezimbi ebe-
kade zisenziwa sipompotela
Deeming esisentanjeni ngctyala lokubu-
lala umfazi nabantwana base saba-
ngcwaba pantsi komandlalo e England.

Ipakati lombuso we Nkosazana lenze
ingxelo kwi Bandla eliyi Palamente lama
Ngesi ukuba u Sibepu, induna eyazekayo
kwelakwa ~ Zulu  ayisakumi-
kwakona emhlabeni wayo eyawu-
ngezipitipiti zika 1888.

Umkosi wabamnyama
amatandatu kutiwa ube uhlalele uku-
ngenela i Kwilimeni (Quilimane) ema-
lunga ngasemantla empumalanga e
Afrika. Kuputunywe ngama Putukezi

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) MARCH 31, 1892

. ) kK kodwa somsebenzi, kungeko kuxo- zwa
uba ilinene elidume kunene kwa- nokybhushuliswa, nokuputwa- putwa
bamhlope  nakwabantsundu.  ukuba kwesoka entweni elingaba lifutshane
lingumhlobo nommeli ongazenzisiyo kuzo; waye usontombi naninina pantsi
wokuba apatwe kakuhle, ngemfane- lo kolohlobo lokwe- ndiselana cnokuya

umntu ontsundu. Ungowaba- twele llzuzibike} bkum- yeni, lpomyeni kaio
igama lengcikiVO ngati lokuba « kKusontoinbi angamcingell omnye ukuba

. 7 uze ngendlela yempango. Lento yona
Ngumtandi-bamnyama.” U Mr. HAy, yase zikolweni yabantu ababonakala

selwa . S
shiya ukuba ngamadinga manina afezwa

okumawaka

ngumfo omfundo yendeleyo owaye kuba

abasenasiko larnanyange

efundele ubufundisi, waza akanyula abaquba ngalo, ngamapofupofu nokuba

kupata ramente;
ngokumana enceda
Imfundo  yomfundisi

ikolisa ngokuti ibeyenzulu ; ibenjalo ke
neyalomhlobo  simyaleza  kubantu

waselezanclisa kuqutywa elabelunga nokuba lelabadala
ekushumayeleni. bakowetu—esi sipitipiti asingesibuzcli;
kwabamhlope, Ngazwinye siyasi- gwebu. Saye sisiti
kuyafuneka bukali ukuba umzi unyule
kwango-
ukubuscka kulo ubuntu bawo—ukuba

ku clona siko wuzimisele

bakowetu abangabavoti e Dikeni nase lelabe- lungu makuzanywe lona lodwa
Ngqushwa. Ungumfo oliciko ngenteto — apelelwe ubani ezama Iona ; ukuba

enjalonje lelamanyange

akowetu, inakayeke

encngqondo enkulu, esingenamatanda ukulibhatya nelasema Ngesini. Gqibi ke.

yakowabo nopolile- yo,
ukuti e Bandla uyakuba kudidi
olupanabili ema- dodeni engqondo.

Ubehleli elu- ncedo kuti ngoku ase Kapa
ngokuti, sakuba sinento esinga inga-
behle ivakale ezindlebeni zika Rulumenti,
sisesiyibhekisa kuye, ase- leba yindlebe
yetu, oku kuya- kuba ngakumbi
limnyulile i Dike ne Ngqushwa. Utabate
iminya- ka elishumi elivayo engu MhleH
wepepa lase Qonce i Cape Mercury,
ipep’ elati kwasekusekweni ngo 1875, de
kube namhla, ngokukodwa ngemini
zako, lasoluko limele imfanelo zabantu
bakowetu ngokalipo nangongqondo.
Ngalo lonke ixesha apu le ntlalombi
yontsundu embusweni, ifi- ke yayi Cape
Mercury, ipetwe ngu Mr. WILLIAM HAY,
eyahlala ingaku- ti. Nangamaxesha
emfazwe ayitota- nga ekuyibuzelen’
imfanelo, imfanelo yodwa. Umntu
obuzela imfanelo yabantsundu sazeke
engamele kuba kucudiswe abamhlope,
ngoko-ke ngawakwenzayo akanatyala
nga- kwabebala lake u Mr. HAY. Yi-
ndoda yolohlobo le isondezwo pambi
komzi, wayo engafanelwayo ligama
lokuba  ungumngcatshi wohlanga
oluntsundu ote wamtshikilela oyibu- zelo
njengo Mr. HAY imfanelo yetu entweni
zonke, waye enentliziyo ekululekileyo
ngakuti. Ze nime kakuhle ke mabandla
akowe- tu ase Dikeni nase Ngqushwa.
Nibe yimbumba yamanyama anga- wi
pantsi umfo ka HAY.

NGOLOBOLO KWAKONA.

YABULELEKA. inteto ka Mr.

JoviL LANDU, ose Johannes-
burg, kuba ivakala kwase mpungeni
ukuba ilubuzela ulobolo ngentobeko
nangokunga angazi. Asoyikisi nto

esingu ekumpenduleni kuba into lo siziva

ukuba asifuniseli ndlela kuyo. U-
m’bhaleli wetu uqala ngeliti : “° Ku-
“lendawo niti umntu makangalo-
“boli niyakuwafezana amadinga

“ abelungu ekungalobolisini kwa-
“bo ?” Um’bhaleli akasixeleli

ngabelungu ekungalobolisini : kwa-
ye ke kuko ngezimini ukungadibani
kokubona ebantwini esingabo nge

nkoliso yento zase mlungwini. Uku-
tsho sikangel’ekubeni kuko abati le-
nto ibubunene base mlungwini iqale

amasingata e Mozambiki ukuya kunce- dayapela ekuseleni utywala naselute-

lowo mzi.

Kwande inteto yokuba u Sir Thomas
Upington uhlalele ukunyuselwa kwisi-
hlalo sobujaji endaweni ka Mr. Justice
Smith. Ayayirorela lonto amapepa acin%a
ukuba ufanelwe yi Palamente u Sir T.
Upington, aye esiti ngengayam- keli
indawo leyo.

Ijelimeni ebelifuye inkau e Kapa udliwe
ngu Mr. Nightingale £20 ne- ndleko
ngokusuke inkau iqaule apo ibe
ibotshelelwe kona ingene endlwini
yomlungukazi oselemkulu intsuku ezi-
mbini. Ngolokuqgala uyitenge ngezi hloko
zediliya ukuze ipume; ngelande- layo
iziletc kuye yamluma, amanxeba alishumi
linantlanu engqwinibeni.

a_

Yinyilikityawe ukuba maninzi
manene akankanyelwa umnyadala wesi
hlalo sika Mr. Johnson kumandla we
Dike-Ngqushwa. Ngapandle ko Mr.
William = Hay, esiqinisekileyo ukuba
uyawaggqita onke ngokufanela i Pala-
mente, kukwako o Mr. Ballantyne, ifama
langase Dikeni, Mr. Joseph G. Wood wase
Rini, Mr. J. Q. Dickson wase Mdala, Mr.
Cock wase Mpekweni, ¢ Ngqushwa.
Abanye bake bacela u Mr. Dewey Umbhlcli
wepepa lase Dikeni, akavuma.

Imvo Zabantsundu
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KUMAWETU AKWI DIKE-NGQUSHWA.

KUHLALELE  ukubako kulo-
mahlulo uxwebhu lonyulo Iwendoda
yokutabata isihlalo sika Mr. JOHNSON
kwi Bandla elipete isiko, i Palamente, e
Kapa. Ukuba sibe siviwa ngabantu
bakowetu, singesisiti akuko nto igqite
ukuba baxhatise njengamadoda ukuba
angenc u Mr. WILLIAM HAY, ohlala e
Kapa ngoku, obesakuba se Qonce
iminyaka emininzi. Kungaba zi- ntloni
ukuba kusafuneka ukuba ukunjuzwe
umzi ngegama lelinene,

ndweni ; kanti ke abanye ababufu-
mananga busekwe kwezonto : eku-
ngati kanti nakule yolobolo um’bha-
leli uhleli enokuliqonda isiko lase
mlungwini ngendlela eyahlukileyo
kule siligondangayo. Ke, siteta ngo-
kwetu ukuligonda isiko lase mlu-
ngwini mayelana nokwendisa, asina-
matanda ukuti amawetu anako “uku-
“ wafeza amadinga abelungu ekunga-
“lobolisini kwabo,” aye amadinga
abelungu kulento, ngangoko siwa-
gondayo, engahluke kuyapi kuma-
dinga abesakubanjwa zizizukulwana
zamandulo zamawetu kwisiko lo-
kwendiselana. Abelungu, njenga-
manyange akowetu, bafike babeke
pambili ukwalamana, xa bendisayo :
—ingeyiyo inzuzo nokuxhapa igazi
nelikabani. Ngati no Mr. LANDU
lendawo akaswelekelwe kuyinakana,
ufike kuti ange ngati ngumntu
opuhlisa ukuswela isimilo sondileko
kubafana bezimini, ati ke kuyimfa-
nelo bebhushulisiwe xa kukwisixa-
ngati sokuzeka kuba ungasakuba
sabafumana xa bagqitileyo kwelo
bakala. Kekaloku eyetu inteto
ibingeyiyo yokutetelela abafana
abaswelc izimilo. Ngati okwetu
ukubachasa kuggqitile nakokuka Mr.
LANDU, kuba tina sisiti asikwam-
keli nokuba banikwe intombi nga-
makazi; kodwa ngebengendiselwa
kanye intombi zabantu abanezimilo,
kwanentombi ezinezimilo Awetu
amangaku abesingiswe ebantwini
abapile intlalo yobunene nokuzidla
ngamagama abo : sayc sisiti umzi
maubuyele kwizitete zakowawo, ezi
zibanjwe ngama Ngesi nambhla,

kona intombi yomnumzana ogeqeshe-
Iwe kakuhle isihlalo sobunumzana,
ibo ingafumane igangqelwe nalili-
pina iququlurana liti liyazeka ; oko
amanene ebesendiselana odwa. Ku-
njalo ke ema Ngesini. Kuti ke,
ngalendlela umsebenzi uhanjiswe
ngobunene, ingabi lilo ikazi into
ehekwa namhili— lifika lihe cthamhn

Amicapaza

______ ¢

U Mr. Paul’Xiniwc
ABAVUMI obengomnye wc Afri- BASE
AFRIKA. can Choir ebuvile uka- nyeza
inteto ka  Miss Clarlv  eyaka
yabonakala J<wakule iniqo-
10 ngeliliuto, uti: “ Ekunduhikeni kwani
¢ England yayingu mnqweno ka Mr.
Stephen ukuba ze ndingayenzaka- lisi
ikwaya ekufikeni kwam kweli; kodwa ke
ngenxa yokuba ndatana nqwakanqa
nenteto ezimbi ngain cma- peﬁem,
ndinyanzelekile kc ngoko oko- kuba
ndizildambe kucu, ngakumbi malunga
nenteto ka Miss Clark.” U Mr. Xiniwe
uyizekela kwaseniva imbali yelibuto
ngokuti, “ Laqaleka ¢ Kimbili, yaye oko
ingabavumi  abalishumi elinesixenxe
ekwati kwakwelogela inxenye yanyibilika
kwasala impundana ezine ezasinielela
ngam de ndazazisa ¢ Lovedale, zaye
zitembe mna okokuba ndizi- ncede
ngokuzifunela abavumi; yaba
ngamapatalala anjalo ke. Sageshana kc
savumelana kakuhle de sawela, ukuba
sohlaulwa inyanga zonke. Sake lamadoda
sakuba pesheya kaloku ateta nto zimbi
sakufuna iniivuzo yetu.” Ngokupatelele
kwinto elati liwela elige- la labc lijonge
ona ukufuna imali yokwenza ikoliji ya
antsundu, uti oia Xiniwe: E'
kukupatwa emehlweni oko, akuko nto
yaka yanjalo, kig)ela inkala yaxing’ etyeni
akuba aniadoda eyipete ngemibuzo.”
gokela ati “ Ya- t1 eyona ndoda yaﬁe
ipambili emsebe- nzini  akuyixika
awakowayo - elibuto labavumi lizimiselc
ukufumana £10,000,
11Ruhnneni wale Koloni yona arole enye
i £10,000, ngapandle kobunye
ubugcagalala bemalana abasebezifume-
ne nibatenjiswe zona; ngokufutshanc
wayebopa aniaxonya.” Malunga no Miss
Clark uti: * onke inteto yake
ayinanyaniso. Latshikilelana ibuto eli
ngbkuririzcla iniivuzo yalo kuba kwa-
§qlta inyanga zada zantandatu benga-
azwa; ckwati kwangalenxayakupclana
amanqindi inipi eno Charlotte Manye no
Eleanor Xiniwe ukuze a wetflwe nje u
Charlotte, kuba ikwangu éhar otte owazi
ilwimi czintlanu (?), nowaba nobuganga.
bokivandlalela u Mr. Stead intlaninge nge
ntlaninge  ngempa- to elilizwe.”
Uqoshclisa ngokuti: “ A- kakolelwa yinto
yokuba u Neli Mabandla. wabuvunia
ubug%widigqlwidi ekubalcni  inewadi
eia%r)l laza eli buto.” Abapati babetanda
uku ngezimnyama bona

a  bahlale

malunga nokuquba kwabo, kwakona
babolckwa imali lelinye ilungu labavumi,
ikulu lonke leponti, nokuba yona (P.X.)
bam- dla £30, imali kc ezi angaboni ndlela
abaya kuzifumana ngayo. Lom- cimbi
wonkc watatwa ngu Mr. Stephen
owamnika imali yokubuya. Inkwana zma
zasala ngemvumc yake nangoku- eelwa
ukuba eng)cnjalo ngu Mr. Stephen.
Uneoma ububclc babantu belozwe. Into
cm bi kokukuqataniselwa ngabapati 1
>alonisebenzi.

Impawana.

Amapepa endawo ezike zahanjelwa yi African
Choir alilisela ngazwinye ukuba le yakwa Zulu
itsho ngapaya kweyase Afrika ngokuvuma.
Njengokuba ibe ilapa le Kwaya ayibanga
nakufumana abantu abaninzi, esiti kukuba
inyatelo kufupi kweyesuka kweli yaya e England,
efike ayaba nandaba zimnandi. Senga ngezipeno
amaxesha.

sk

Abanye bebengalindele ukuba kuko nto
ilungileyo inokuvela kwi Nazarete abebeba liyiyo
ilizwe lase Natal. Bafike bazinkama- munge
bakuyiva seyivuma impi yakwa Zulu ; bati nqa ke
ukuba imfundo nentla- mbuluko ijikele njanina—
ukuggqita kweli ukuya kumawetu ase Natal. Tina
baka baya o Natal siqinisekile ukuba inqubelo-
pambi i epilileyo yabebala lelu inokubonwa e
Natal kunakweli.

kkk

Imbangi yokuba inqubelo-pambili ikabe e
Natal kunalapa kukuba kona umntu ema- mkele u
Kristu akabuyo azilazile, emane enqalasha
kwakwinto ate uyapuma kuzo, kodwa nsinga
pambili ezimeni zonke kwi- ntlalo ate nngena
kuyo. Apa umzi ote upuma eburwadeni
ungawufumana  usatnana  ulwetwela  into
zoburwada emasikweni E Natal nngababona
kwangezindla noku- tyala imiti abapumileyo
kwimvelo yabo. Kwala ntonina ukuba
kungabinjalo apa ?

sk

Ngencwadi esiyifumene kwindedana ya-
kowetu ebesiyikumbulele ese Glen Grey
ngalentshukumo ikoyo, ngokumiwa kombhlaba,
sibone, kwakubi, ukuba kungxamele ukuyileka
umoya wokupongomelana, pakati kwamawetu
odwa, ngento ebihanjiawa ngo- mvisiswano
noxolo leminyaka mininzi. Indawo ekalazelwa
yindodana le kukuba intlanganiso ebisingete
umcimbi e Mgqu- kwebe kwada kwakwisituba
sokutumela o Kapa ibingayiwe wonke umzi—
kuko izipa luka ezibe zingabizwanga ezinjengo
Bengu. Ngesi sizatu iwugiba wonke umsebenzi
oqutywe yintlanganiso, kwanokutumela oko
kwanabatunywa, yaye inentsongelane yokuba
bona bebengeko bayakude babhalele ku
Rulumeni ukuba -lento yenziwayo ayaziwa
ngumzi, ngoko makangayinanzi. Eli nqanam
lokubhalela kwi Mvo ibiselelokuqala.

Site sakuyifumana lencwadi, ebhalwe ngenteto
yesi Ngesi ukuze no Rulumeni agonde ukuba umzi
upambene wodwa, sa- gqiba kwelokuba
singayipapasi kuba iya kungxwelera umsebenzi.
IMVO ingaba iyakwenzakalisa amawayo xa
iyakubhengeza ukuqwengana kwawo odwa
ezizweni. Saye sineliti masibe siyangena ke e Glen
Grey isihlava sokuba kubeko ukupambana koluvo
kumawetu  ekughutyweni  kwento  ezintle
njengokuba besike simana siqgondwa kwindawo
ezinjengoma Herschel nezinye. Siyawuvusa umzi
mawuyilumkele lonto, ihlalel” ukuwenzakalisa.

EE S

Njengokuba singama tina ne Glen Grey siroro
komsebenzi yintlanganiso ngo- kuba kuko
ababengeko, kuba lentlanganiso nge Glen Grey
ibingeyiyo eyokuqala, zininzi intlanganiso
ezimana ukubako (nati kesako kwezinye) ziteta
into enye—kungavakali ukuba kuko ukungavani
ngapandle kwemfa. ma ezingamaqaba
ezingenakutiwani ke zona. Besingesiba simva
kancinane umhlobo wetu, nakuba noko
beeingasakuvumelana naye ekoneleni umzi
upela, ukuba ubesiti kuko into efike intlanganiso
yase Mgqukwebe yenza into etenxileyo kuluvo
olwaziwayo ngumzi ekumeleni imfanelo zawo.
Kungeko nto injalo asivakali isikalazo sake.
Angaba umntu unokumangalelwa engande
inkomo zisidla amasimi, into ehleli isaziwa ukuba
ayifanele zona, kuba bekungaziwa ngabanye xa
angamangalelwayo amadoda ngokwenza amacebo

asentloko nokuba awazi amanye, ngento
eyaziwayo ukuba iyafuneka.
[IMZI1I NOMSELL

Um-Zili: Kodwa mfondini kwatinina lento
ubutanda kangaka utywala? Kawu- xele izizatu
ezakubangela ukuba ubusele nezibanga ukuba
ungavumi ukwahlukana nabo?

Um-Seli: Andiyazi into ongade
ngumntu, kuba mna ndabona ukuba
itamsanga elikulu ekuseleni.

Um-Zili: Suka! itamsanqa? Ingaba lento
itamsanqa kwahlukene ngamagama nje kodwa ne
lishwa wukuba kuko mto ekungade kutiwe
inobutamsanga ekuseleni.

Um-Seli: Yima sikwenzele. Nazi izi- zatu zam
zozitatu 1. Ndabona imbuko ababukana nﬁaﬁo
abaseleyo, ndanqwena ndasela; ndite ndakuba
linxila ndahlala ndizuza imbuko enditi ndisati tu
zibo sezitibela ziudibonga into zakowetu. Ayiko
ke lonto kuni Bazili.

2.  Andipati mpako xa ndihambayo, ne
habulsaka ayifuneki. Ndihamba ndi- gqibe ilizwe
nge glasi ye tiki. Ongaseliyo utw.ala umpako
asindwe—yinto ehamba itshiswa ngamanxano—
ndibe mna ndi- hlabe kalukuni endleleni. Tina
zintseli siya ngenyawo e Kimberley—easily too,
kodwa nina nifuna £5 or £6.

3. Asinto ndisayaziyo lento intsizi namaxhala,
kuba ndineyeza—itamo lo- tywala—baze bati
belila ndibe ndibatele nga. Oko bendingaseli
bendibhityile zintsizi ne nkatazo— now I am fiee!

Um—Zi%’: Kawutsho wetu, yintoni
umlinganiselo osela ngawo? Kuba mna ndibona
inxila libukwa ngokubetwa— liyinto eti ilika
emzini ibe isilwa isopi- swa. Yimbuko na leyo?
Ndilibona mna lisuka apa e Maxoseni liti liya e
Kimberley kanti likhukuliseke labheka e Bhai,
limbi licolwa life zinggelo endle- leni; limbi
linyatelwe zinqwelo nololiwe ngenxa yompako
wotywala. Ngumpako na ko lowo? Okunene alilili
mhla kuli— Iwayo, kwanjengokuba lingahleki
naba- hlekayo. Lilila mhla buto utywala malilile
nokuba konwatyiwe ngabanye; lize lihleke lomhla
kufe umntu. Liyeza linina lento injalo? Xela
umlingauiseio wako ; ukuze lisebenze kakuhle,
utabata kangakanani? nini na nini?

Um-Seli: O, ndiyabona ukuba uza kubhotola—
ufuna i measure yam hi? Galela umarazula apa ke
ndikubonise.

Um-Zili: Ndikuseze?

Um-Seli: Ewe. kaloku, ufuna imejele yenza,
ukuze ubone ngawako amehlo into endiyakuzenz 1
—yenza man ms’ uku- bhotola, dad’etu,
ndingakuvutisa nge- nduku ngoku—ishap too.'
Buro ]S’ uphoxa ngam hi? Ndim mna, ndiyabota
ugo- ku.

Ibe ngamadididi kunqandwa—bunjalo ubuntu
ezizidla ngabo intsoli. Boke banian’ ukungonelwa
ngo xam ezinka- ntini.

ibuzwe
kuko

15AJ1 E SOMERSET EAST.—U Judge Barry apa,
ingu Mr. Williamson Umtshu- tshisi, utoto
lamatyala:— Solomon Cole okwangu Poon,
ngokugqoboza ebe ezi- ndlwini zabantu ababini,
ugwetyelwo 18 lenyanga esebsnza nzima. Louis
Fer- reiria, ifama, no Willem Witbooy isicaka
sake ngobudlwengu ku Emma Bosch- man.
Amaceba ate umlungu u Ferreria akanatyala,
into ote yamangalisa 1 Jaji, waba uyakululwa ke.
Umxhosa u Willem ate amaceba unetyala,
wagwetyelwa intsuku ezi 14 esebenza nzima,
wadliwa ne £2 ngapezulu.—Theunis Christian
Lombard, ngokudubula Umxhosa onga Sagei
owale etunywa, ukululwe ngama- ceba.

iann  E  NYARA.—Umtshutshisi-Matya- la
ibingu Mr. Tamplin. Umgwebi u Six Jacob Barry
usingete amatyala o Yilani ngobudlwengu
kwintwazana encinane u Gertie Botha eminyaka i
7, ugwetyelwe 3 iminyaka na 25 imivumbo,
esebenza  nzima—Kolisi no  Macdougal
ngobusela begusha zika Mr. B. Mapham. U
Kolisi ugwetyelwe iminyaka 2 esebenza nzima,
wakululwa u Macdougal.—Jacob, Witbooy,
Philip no Umvickroem, ngokutya- katya u George
ngentonga. U Withooy ugwetyelwe inyanga 6
esebenza nzima, abanye bakululwa.— Scheeper
Pelkpass ngobusela bento ez.ilitoba zabantu nga-
bantu ugwetyelwe iminyaka 5 esebenza nzima.

Al E QONCE  (kwakona)—Ukutabatela
kwisiqingata ekwaye kuyekwe kuso kwingxelo
yokuggibela. Tayise Dyassop ngobusela
benkabi yenkomo, ugwetyelwe iminyaka e 2
esebenza nzima, na 22 emi- vumbo. Kwelityala i
Jaji  ingxolise  ipolisa  elingu  Goniwe
ngokumbandaza ekungqinent.—Christmas
okwangu Mbola ngokubulala. Ufunyenwe
engenazo zo- nke ipeni zengqondo; kuggitywe
ekubeni ke kugqugulwe ne Mantyi.-Thomas
Nelson Clarke, umcweli, Louisa Mary Clarke no
"Wilhelmine  Segel,  umgcini-  mntwana,
ngokugqoboza bebe ubugcagalala bempahla ka
Harry Percy Evans U Wilhelmine ugwetyelwe
inyanga-ezi- ntatu ; u Thomas Nelson Clarke
indoda wakululwa, umfazi wake u Mary inyanga
ezi 9. Kute kuba ababantu bebenzima
kvvasekutiwa mabahlaule, omnye £15 omnye £10.
Bahlaule.—Christmas okwa- ngu Mbala libuye
lasingatwa ityala lake lobudlwengu nokubulala u
Harriett Nomquza e Tsojana—emva koxwebhu
Iwenteto, amaceba amfumene enetyala waba
ugwetyelwa ukuxhonywa.—Margaret  Mane,
ngokubulal’ usana abezixe- lengel'apa e Qonce-
amaceba awabona- nga tyala—wakululeka njalo.
—Wilhelmina ~ Willard, ngesicelo  sokuba
kuqaulwe umtshato, wasinik wa.- William
Halliday ngokunggina ubungqina bobuxoki efuna
ukusindisa uwabo. Inyanga ezintatu etsala nzima.
—Ngwayi, ngokubulala u Nosoyise ngokuti ugqiba
abantwana
. ungopezulu (ngabula Nogqwashu
isanuse) . u, we?yelwe ukuxhonywa.

Kwabal upeﬁa.
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IMPAHLA ENTSHA IFIKA EZIVEKI ZONKE. 22nd Yesiqingata Sonyaka (EBIYEKA 1. J. RVINE & CO)

: o Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU NGA-
Umgudu uyenziwa ukugcina impahla eyona

isentliziyweni kwabantsundu. Ngapandle YO k u tS h aye 1 Wa K Wempa h [ a MAXABISO ANGATSHIPU.

kwamatandabuzo lendlu yeyona impahla intle ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kwe- ze 4/6

IMAXABISO APANTSI kulo lonk Emaxh . to £2 inye.
e A R MPAHLA ETOTYIWEYO IPRIN?FI ezlin'}']‘tfest" ezihlanjwayo 6d. yard

Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream 1 Muslin

Isuti Zokutshata ziyalinganiswa zitu- : :
ngwe m}i]ninyge. KUWO ONKE yokunxiba enemigca 4 1/2d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 1/2d., 1/-, 1/6 nge
AMAGUMBI Ezimhlop - 101/2d.,1/-, 1/6 ng
Ezamadoda, Ezamadodana nezamakwenkwana, Ingubo . W . yard.
zokunxiba K WIXESHA elidluleyo sibe sihleli siwatoba amanani Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifa- shini.
. : o . ngokufaneleyo—Saye sisazimisele ukugcina esosimo ) ) )
Ityali, Ifelane, Ingcawa, Ihempe, Iprinti, Ikele- ko, njalo  nangoku, sisazi ukuba akukobani uyakumka esitoreni setu Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatsha- kazi.
nj alo. erliganeéiswanga.k Uhlofbo Ilzvetu kukupata abantu kakuhle Ingubo Zokutshata Zamadoda. Izitofu zokwenza
ukuze bamane ukuza futi kuti. . .
[suti Zamadoda ziaala 12/6 Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.
Gala e e IMPAHLA ETUNGIWEYO, NEYOKUTSHATA yenziwa ngolona  [ppatvi Ezimnvarma ozi * bost * Zetwidi
Ibhulukwe Zekodi Zamadoda zigala..............c..cc........ 5/6 hlobo luhle, nangawona manani apantsi. Y y .
Indulubhatyi Zamadoda ziqala...........ccccceeriiernennne 2/6
IThempe Zamadoda zokusebenza ziqala 1/- JOHN \M B AYES & CO
Ibhatyi Ezimnyama Zetwidi ziqala .........cc.cccevevvenirenennnen. 12/6 ? Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwe-

Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,
GRAHAMSTOWN. nu. Ngapambi kokuba nitenge napina

Ibhatyi ezingojobela zokuhomba ne Ndulubhatyi.

Izihlangu, IS};E;;STIES;II\Z?:, Amaghina, o100 ylyam ko
LEMINYAKA.T18 © BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
1 !
Ezona ntlobo zintsha! E-QONCE, KING WILLIAMSTOWN.

Into ngemali yako!!! IGQITILEYO,
S SINGENISE KWELI LIZWE ZIHLOBO EZIMNYAMA.

DYER No DYER: IBLANKETE ZOBOYA U GRUBRB. wase GCUWA.

-A- Wonderful Medicine.

EZILUKWE —~ NGOBUGCISA  OBU U SAND’ ukuvela E-Qonce apo ebeketa inyambalala
BEECHAM'S PILLS W .
7 - o
BODWA, Igama lazo yi “EXTRA NAVY or mimangaliso :
For Bilious and Nervous Disorders, such as wind and and Pain in the Stomach, Sick Headache, Diddiness. Fulness, MA TTR OSS Isatini Emhlope, ISHOMBO SOMTSHATO kunye ne  IBHATYI, IMITIKA, IBHULUKWE (ningabali- bali
and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushing; of Heat, Loss of Appetite, Shortness of veil namagqabi 10/ (iponti ezindyanda). ) QONS;ZAOH—Z?\J: libali TZIHLANGU ezizitende zid
Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling IzaanrﬁiF%{AI%éthE RiI Ng,ﬁag yﬁ\iﬁer?fiflelzi\}/l[lii-q&%gi IBHZAO”:“(\L;EeZt"IIE i]?]?llzlc}é;tféi.” " crzionde zice
Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILE GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is 1 1 1 . okutshata, , kwane Hempe zayo.
U . . « Y Kungenlswe ngabanye ll’ltIObOI’IﬂObO ez1fana nOIuhIObOa Ezamanene INGUBO ZOKUTSHATA—zinoku odolwa IKOFU, ISWIKILA, ITL
earnestly invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A . . .
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETE  cuso7a Nigaitbali oo Avasoon b O

BOX.” - INGUBO ZABAFUNDISI Zi iwa, IZIHLA- NGU. Ni libali kanj Al ka GRUBB Ezift

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They promptly remove 1 1M1 ne SHUZI Zamadoda, A I/SBZIWX’ ne HEMPE. k! S IR i

AM'S PILLS, tak > will quickly P - They promptly ZONKE ngopawu esi- luqginisele na Komkulu

any obstruction or irregularity of the system. For a . .
Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver; ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto.

IMPAHLA ENGABA AYIBALWANGA YIBUZE, WOYIFUMANA

they act like magic—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular
System ; restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and amusing with the

ROSEBUD OF HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing fevers in hot climates T E GRUBB Butt e 0 I'th
they are specially renowned. Those are ““ facts > admitted by thousands, in all classes of society and one of the key * * 5 I vV 9
guarantees to the Nervous and Debilitated is that Beechams Pills have the Largest Sale Ukllb a Ufuna IB LANKETE YEYENE = Ivenki Etengela ngamanani ase Qonce. YIZANI
of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box. NE k 1 . k k b .
Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helena, Lancashire, England. b ange 1Sa unenc ukuba 1na- KUYILINGA.

SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES. wona umfanekiso we NGONYAMA

kwelinye LAMASONDO ayo.

AKA
ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO. P E AC O C K B ROS N O WE | R
H O L M ES- ROB E RTS ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE ' )
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

AMAYEZA Kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani Iblankete NGABATENGI  abakulu Bokutya, benika awona
AMAKULU ASE AFRIKA! , , Manani alungileyo. E Komani apa wakuke uyekuva into
. ezinomfanekiso we Ngonyama. abayi kupayo pambi kobuba utengise nokuba kupina.
PlLlSA MANGAUSA Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya

Wokunyanga  Amatumba, Thashe . . kwe Nciba nase ZidOlOpil’li zonke. Ihablle, EZIIlkOZO, InthIOwa, II‘aSI,

Kkyakams. ok Siblombo Amodllt, Ukngomen i Neqelo, naze vonke I Imbotvi. I-ertvis. Umbona. Amazi
nds i, s B e e Eunon o mpbotyl, f-ertyls, Umbona, Amazi-

amankaza- na. Mipungoni. mba. bahlele benawo
PEACOCK BROS, and WEIR,

IXABISO 2/6.nge Bhotile, nge Posi 3/2. IXABISO, 2/6 nge Bhotile, nge Posi_ R

3. E QONCE ASAPH MAKUBALO Kwabafunde |Sh|5h|n|.
LENZELWA ABANINILO KUPELA NGO Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama. UMTETELELI-EMTETWENI,

JOHN GAUNT & CO., CHEMISTS, KING W, TOWN oot LR e
sawuquba umsebenzi Ematya- 1enl. - arpenters
: NG W J. W. GARRETT & CO., mogusea, | B, M
ANOKUFUNYANWA KUBO BONKE ABAPITIKEZI-MEYEZA. LADY FRERE, LOwutunayo ;ggvevg?nfiin ;;121?0- bhalele,

Inyama ne Zonka
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko "IZITORA EZITSHIPU" J.KUZANE. William H. Mbenya & CO.,

BOURKE nO MARSH Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo, Izihlangu, Ingubo Umteteleli Ematvaleni

Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu. KU TSOLO. CARPENTERS & BUILDERS,

E Nyutawini nakwisitalato esipambi FORT SALISBURY,

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBU, UKUTYA ne MPAHLA Amatyala uwateta nakuyipina i Ofisi ya

kwe OﬁSi ngasc mcantcatweni. EHAMBAYO. Pesheya kwe Nciba. British Mashonaland



